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Uj parlamentarizmus
Most folytak le a községi válasz

tások Angliában, a rend, fegyelem és 
szervezett munka hazájában, ahol 
még az olyan forradalmi jellegű har
cot is, mint az általános sztrájk, a fair 
play szabályai szerint vívják meg. A 
konzervatív párt a kormányhatalom 
egész apparátusával felszerelve vet
te fel a küzdelmet a munkáspárttal, 
amely.az érvényesülés feltételei kö
zül csak öntudatos tömegekkel és a 
politika párbajkódexében járatos ve
zérekkel- rendelkezik. Az eredmény 
aziMuigy n konzervatívok ötvenhá
rom községi mandátumot vesztettek, 
mig a munkáspárt száznegyvenhat 
uj mandátumot szerzett. A kormány 
megtartotta ugyan többségét a köz
ségi autonómiákban, de a Labour 
Party olyan lendülettel nyomult elő, 
hogy lehetetlen fel nem ismerni an
nak históriai horderejű tüneti jelen
tőségét a brit politikai élet fejlődése 
szempontjából.

Minden más országban a polgár
ság a legkülönbözőbb frakciókra tör
delve áll szemben a szervezett mun
kássággal és a polgári kormányzat 
csak ideig-óráig fenntartható koalí
ciókra támaszkodva boldogul. Innen 
a gyakori kormányválság Francia- 
országban és Németországban. Mus
solini ennek a problémának gordiusi 
csomóját a fasizmus diktatúrájával 
vágta ketté és sikerült elérnie, hogy 
Olaszországban a polgárság meg 
sem tud moccanni a ráhúzott fekete- 
ing kényszerzubbonyában. Az olasz 
fasizmusnak csak egy számbavehető 
ellenfele van: a gyilok, amelyet az 
eltitkolt keserűség és az erőszak ál
tal forradalmivá fölforrott elégedet
lenség tart állandó készenlétben. A 
demokrácia alapján megválasztott 
parlamentek munkaképességét a pár
tok egyensúlyozására fordított ener
giák emésztik, Mussolini és Primo 
de Rivera kinevezett parlamentje pe
dig a diktátori biztonság köriilépité- 
sével van elfoglalva. Ilyen körülmé
nyek között a parlamentárizmus nem 
látszik alkalmasnak a tragikusan 
megsokasodott gazdasági és szociá
lis feladatok betöltésére.

Az angol községi választások ki
menetele mintha annak volna szimp- 
tómája, hogy a parlamentárizmus 
történetének uj fejezete vau kiala
kulóban. A parlament csak agy fe
lelhet meg rendeFtctésének, ha fel
hagy a politikai szőrszálhasogatások 
meddő játékaival és azoknak az 
erőknek képviseletévé regeneráló
dik, amelyek eredőjéül a .gazdasági 
fejlődés iránya összetevődik. A tőke 
és a munka viszonyának szabályozá
sa, a termelés válságának elhárítása 
most az az életbevágó kérdés, amely
nek megoldása nélkül a világ egyre 
mélyebben sülyed bele a nyomorú
ság iszapjába. A parlamentárizmus 
klasszikus földién a népképviselet 
felismerte hivatását és ott a pártkép
ződés szempontjából szinte kizárólag 
az a megfontolás dominál, hogy ki
nek hol van a helye: a régi társada
lom és gazdasági berendezkedés 
konstrukcióját őrző konzervativek, 
vagy a jövő uj útjait egyengető 
munkásság táborában. A kis pártok, 
amelyek a középidőn akarnak elhe
lyezkedni, felmorzsolódnak a két de
rékhad összeütközésében. így ion 
létre Angliában kompakt és hossza 
kormányzásra képes többség, amely
nek azonban az ellentétes világnéz-

letet reprezentáló hatalmas párt cél
kitűzéseivel is számolnia kell. A kon
zervativizmusnak és szocializmus
nak ez a szakadatlan kölcsönhatása 
az egyedüli garanciája annak, hogy 
az evolúció megmarad természetes 
medrében és nem duzzad meg hirte
len a revolueió pusztító szökőár
jává.

Amíg Macdonald kisebbségi kor
mány élén állott, óvatosan került 
minden olyan lépést, ami a többség 
mentalitását felháborította volna. Az 
angol munkásság azt az elvet vallja, 
bogy a szocialista program csak az 
ország többségének meghódítása 
után valósítható meg. Ezért nem

Az angol bányamunkások harcolni akarnak 
a végső diadalig

Cook főtitkár cáfolja a bányászsztrájk közeli befejezéséről 
elterjedt híreket

Londonból jelentik: Cook, a bá
nyászszövetség főtitkára vasárnap 
este Liverpoolban beszédet mondott, 
amelyben hangsúlyozta, hogy a sajtó 
az utóbbi napokban túl optimisztiku- 
san Ítéli meg a helyzetet, holott

semmi kilátás sincs arra, hogy 
a bányászsztrájk rövidesen be

fejeződjék.
A lapok azt írják, hogy a bányamun
kások nem bírják a harcot és bead
ják a derekukat, ez azonban csak a

K o r m á n y v á l s á g g a l  f e n y e g e t
a  r a d i k á l i s  k l u b  ü l é s é n e k  ö s s z e h í v á s a
U z u n o v i e s  s z e r i n t  n é h á n y  n a p  m ú l v a  t i s z t á z ó d i k  a  h e l y z e t  — A 
r a d i k á l i s o k  n e m  f o g a d j á k  e l  a  R a d i c s - p á r t  d a l m á c i a i  a g r á r 

t ö r v é n y t e r v e z e t é t

A  r a d i k á l i s - p á r t  h i v a t a l o s  l a p j á n a k  é l e s  t á m a d á s a  
R a d ie s  e l l e n

Beogradból jelentik: A kormány 
helyzete hasonló a legutóbbi kor
mányválság előtti helyzethez és

politikai körökben olyan a han
gulat. hogy nem keltene megle
petést, ha a kormány ismét a 
parlamenten kívül bukna meg. 

Jellemző erre nézve Uzunovies Ni
kola miniszterelnöknek nyilatkozata, 
amellyel az újságíróknak arra a ké
résére válaszolt, hogy van-e na
gyobb jelentőségük azoknak az ellen
téteknek, amelyek a dalmát agrár- 
törvénytervezet miatt a kormányzó
pártok közt támadtak. Uzunovies a
következőket mondotta:

Vannak ugyan ellentétek, de je
lentőségüket nem szabad túlbecsülni. 
Maid meghallgatjuk a radikális klub 
véleményét.

Válság nines, várjanak néhány 
napot, akkor meglátjuk, hogy

' mi lesz.
Uzunovies nyilatkozata élénk kom

mentár tárgya, mintán az
a válsághírek burkolt megerősí

tésének hangzik.
Ezúttal elvi jelentőségű szociális 
kérdésben támadt ellentét a két kor- 
máiiyzópárt közt és úgy látszik a

keltett csalódást a munkásság köré
ben, hogy a munkáspárti kormány 
szociális téren semmit sem alkotott, 
viszont a kispolgárság tekintélyes 
rétegeit vonzotta át a Labour Party 
oldalára az a tapasztalat, hogy a 
munkáskormány perhorreszkálja a 
forradalmi módszereket és nem kí
ván kilépni az alkotmányosság kc; 
rétéi közül. A legutóbbi országos vá
lasztásokon az angol munkáspárt 
egy millió szavazattal gyarapodott 
s ez az emelkedő tendencia, mint a 
községi választásokból látható, az 
általános sztrájk után és a bányász
sztrájk közepeit sem szűnt meg, úgy 

I hogy nem tekinthető kalandos kom

sajtó jámbor óhaja, mert a munká
sok harcolnak a végső diadalig.

A bányamunkások hajlandók a 
békére, azonban diktálni nem 
hagynak maguknak és nem is 
gondolnak arra. hogy megadják 

magukat.
Cook főtitkár hangsúlyozta, hogy a 
bányamunkásoknak még csak rövid 
ideig kell kitartani és biztos a győ
zelmük. Bejelentette vcgiil, hogy

az orosz bányászszakszervezet

radikális párt elégedetlenjei meg 
akarják ragadni az alkalmat, hogy 
egy ilyen természetű ügy címén bo
rítsák fel a helyzetet, nem pedig a 
radikális párt belső kontroverziáinak 
számlájára. A radikális klub ülésének 
összehívása a dalmáciai agrártör
vény tervezet megvitatására most
már elkerülhetetlenné vált és mint 
Uzunovies nyilatkozatából kitűnik, a 
klubiilés összehívását ö sem ellenzi. 

Ha az ülésen más politikai kér
dések is szóbákeriilnek, akkor 
könnyen döntő események kö-

• vetkezhetnek be,
Uzunovies miniszterelnök egyéb

ként hétfőn délelőtt egy óra hosszat 
tartózkodott az udvarnál, ahol az 
udvari miniszterrel tanácskozott.

Az ankétbizottság ülése
Az ankétbizottság hétfőn rövid 

ülést tartott, amelyen befejezték a 
Korosec ellen benyújtott interpellá
cióra vonatkozó akták felolvasását. 
Az akták közül hiányzik a petróleum- 
beszerzésre vonatkozó irat, amelyet 
még 1920-ban becsatoltak. A bizott
ság ezért elhatározta, hogy kihall
gatja Javán Jankót és Gr gin Dusánt,

binációnak az a várakozás, amely 
szerint a közeljövőben munkáspárti 
többsége lesz az angol parlament
nek.

A töke és a munka mérkőzése fog
ja eldönteni Európa sorsát és az an
gol példa azt tanítja, hogy a fenye
gető megrázkódtatások leghatéko
nyabb ellenszere az idők szükség
letei szerint átszervezkedö parla
mentárizmus, amely egyfelől a pol
gári társadalom együtteséhez tar-, 
tozó és súlytalan jelszavakkal egy
mástól elválasztott pártokat, másfe
lől a munkásság érdekeiért küzdő 
tömegeket egy-egy nagy egészbe 

i forrasztja.

táviratilag ötszázezer újabb 
anyagi támogatást ígért az an

gol bányamunkásoknak.
'A sajtó aggodalmát fejezi ki. hogy 

a folyamatban levő tárgyalások a 
bányatulajdonosok makacsságán új
ból meghiúsulnak. Egyébként

kedden kezdődik meg az alsó
ház őszi ülésszaka, 

amelynek napirendjén elsősorban a 
bányászsztrájk kérdése fog szere
pelni.

akik a szerződést a kormány nevé
ben megkötötték és aláírták.

A Samouprava Radics Mus- 
silini elleni támadásáról

, Radics ogulini beszéde élénk vissz
hangot keltett politikai körökben. A 
radikális párt hivatalos lapja, a 
Samouprava kedd reggel megjelenő 
számában a következőket írja Rá
diósnak Mussolini elleni támadásá- 
ró I:

— Radics szokása szerint ezúttal 
sem mulasztotta el. hogy brutális 
hangon nyilatkozzék egy szomszé
dos állam miniszterelnökéről. Radics 
pártszempontból tekintélyes ember, 
de befolyása csak népgyiilésekre és 
felköszöntőkre szorítkozik. Túl (eszi 
magát azokon a szempontokon, ame
lyek minden felelős politikust köte
leznek egv szomszédos állammal 
szemben. Normális viszonyok között 
nagyjelentőségű az, amit egy kor
mányzópárt vezére mond. azonban

Radicsot eléggé ismerik úgy ná
lunk, mint a külföldön, hogy 
szavait más mértékkel mérjék. 

Legutóbbi beszéde újabb bizonyítéka 
annak a féktelenségnek, amelyből
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nem tud kigyógyulni. Ilyen jelensé
gek a megegyezés politikája szem
pontjából mindig kellemetlenek, 
azonban

a szomszédokkal való viszo
nyunkra Radies kirohanása sem

mi jelentőséggel nem bírhat.
Mindenesetre el kell Ítélni Radics 
példátlan támadását Mussolini ellen, 
amit az ország egyetlenegy komoly 
politikai tényezője sem helyeselhet.

Diplomáciai körökből szerzett ér
tesülés szerint a Samouprava Radics- 
ellenes cikke azért Íródott, mert 
Bodrero olasz követ már eljárt a 
külügyminisztériumnál és felvilágo
sítást kért Radics ogulini beszédéről. 
A cikk éles hangja ellensnlyozni 
akarja Radics beszédének kínos kül
politikai hatását.

Gratz Gusztáv volt magyar 
külügyminiszter Zagrebban

Gratz Gusztáv dr. volt magyar 
külügyminiszter szombaton inkogni
tóban Beogradban tartózkodott. 
Gratz, aki a magyar követség ven
dége volt, a beogradi politikai hely
zetet tanulmányozta. Látogatását 
összefüggésbe hozzák azokkal a tár
gyalásokkal, amelyek q döntőbíró
sági szerződésre és egyéb kérdések
re vonatkozólag megindultak Jugo
szlávia és Magyarország között. 
Markovics Lázár dr. volt igazság
ügyminiszter szombat este vacsorát 
adott Gratz Gusztáv dr. tiszteletére. 
A vacsorán megjelentek Ninesies 
Momcsilo dr. külügyminiszter és 
Háry András beogradi magyar kö
vet is. Gratz Gusztáv dr. vasárnap 
este visszautazott Budapestre.

A szlovén néppárt interpellá
ciója a görzi események miatt

A szlovén néppárt hétfőn ülést tar
tott, melyen elhatározták, hogy in
terpellációt nyújtanak be Ninesies 
külügyminiszterhez a görzi esemé
nyek miatt. November 4-ikén éjjel 
ugyanis kétszáz fasiszta behatolt a 
görzi szlovén iskola-otthonba, ott 
mindent összezuztak, majd a búto
rokat kivitték az uccára, benzinnel 
leloesolták és felgyújtották. Ugyan
így jártak el a szlovén kereskedők 
otthonával és a ljubljanai hitelbank 
görzi fiókjával is. Bitesnik dr. görzi 
szlovén ügyvéd irodájába is betörtek 
a fasiszták és az összes iratokat ki
szórták az uccán. Be akartak hatol
ni az Edinost épületébe is, de ebben

Esprit de corps
rta : Laczkó Géza

— Meg fogsz egészen rohadni! — 
feleltem nyersen barátomnak, Santa- 
Lupa grófnak, aki rámnézett, elmo
solyodott — s mosolya azt válaszol
ta: több, mint bizonyos — aztán a 
született ur fölényes kíváncsiságával 
kérdezte: — Miért?

Én már dühös voltam, kihozott 
sodromból nyugalma, fensőbbsége, 
amellyel tiszta irigységből fakadó 
nyerseségeimet, baráti sértegetései
met fogadta. Mert irigy voltam rá. 
Családjára, amelynek neve Európa 
minden nagy történelmi változásá
ban szerepelt; eleganciájára, ame
lyet az enyémmel teljesen egyforma 
szerény jövedejméböl állított elő; 
tehetségére, amely a Szaákh András 
álnévvel jegyzett novelláiban úgy 
csillogott, mint egy régi családi ék
szer.

— Miért? — marakodott elő belő
lem a vissza-kerdés. — Azért, mert 
te ezzel a névvel élére állhatnál a 
nagy szociális, sőt szocialista moz
galomnak. Novelláid, cikkeid tenge
lye, végső következtetése mindig a 
mai rendet felforgatni akaró s azt 
hiszem, tudó lázadás. Miért nem 
mégy közéjük? Képviselő lehetnél, a 
pártfrakció vezére. Egykor tán mi
niszterelnök is. Eéllábbal a Zöld Va
dász proletárgyiilésein, féllábbal a 
otídai főúri palotákban vagy. Estétől 
hajnalig cikket írsz a társadalmi 
nyomorúságról s a tollat letéve ki- 
négy a lóversenyre, hazajössz, irsz 
igy véres propaganda nyomor-no
vellát, utána hajnalig táncoltatsz 
báró- és gróíkisasszonyokat. El

a kivonult katonaság megakadályoz
ta a fasisztákat.

Valószínű, hogy a szlovén néppárt 
interpellációjával már a parlament 
keddi ülésén foglalkozni fognak.

Korosec nem esküszik meg 
újra az alkotmányra

Ljubljanai jelentés szerint Korosec 
kormánybalépéséről a Slovenec hét
fői száma vezércikket közöl. A ve
zércikk helyesli Korosecnak azt az 
álláspontját, hogy a szlovén nép
pártnak nincs szüksége arra, hogy 
a kormánybalépés alkalmával ismé
telten kijelentse, hogy elismeri a vi-
dovdáni alkotmányt, mert mint kép- volt tudomása arról, hogy házasodik.

yoztek a görög köztársaságiak
A görög parlament 282 mandátuma közül 180 mandátum 

a köztársasági párté
Athénből jelentik: A vasárnapi or

szágos választások végleges ered
ménye még mindig nem ismeretes, 
azonban annyi már bizonyos, hogy

a köztársasági párt a választá
son nagy többséget szerzett.

A választások teljesen nyugodtan 
folytak le és Kondilisz miniszterel
nök maga is felkeresett Athénben 
minden választóhelyiséget, hogy el
lenőrizze a választások menetét. Az 
athéni helyőrség egész nap készen
létben volt, azonban beavatkozásra 
seholsem került sor.

Kondilisz miniszterelnök kijelen- ietben, amely szükebb hazája az
tette a sajtó képviselői előtt, hogy a 
köztársasági párt többsége már biz
tosítva van.

A szavazatoknak mintegy hat
van százalékát a köztársaságiak 

kapták,
sőt Athénben a szavazatok hetven 
százaléka jutott a köztársasági párt
ra. Athénben tizenhárom mandátum 
közül az egyesült szabadelvű párt 
nyolc mandátumot szerzett. Szaloni- 
kiben, Dramaban, Serresben és Kap- 
raszban szinten a köztársasági párt 
kapott többséget.

Macedóniából, Thráciából, Kréta 
szigetéről és a többi szigetekről még 
nem érkeztek be a választások vég
leges eredményéről szóló jelentések. 
Ezeken a helyeken is a republikánu
sok vezetnek. Mihakopolis volt mi-WSHnWKVaSfSSBBBBOE
fogsz egészen rohadni, fiam!

— Na és aztán? Rohadt már eiég 
Santa-Lupa csatamezőn vagy bör
tönben. S ahol én forgok, táncos 
szalonok parkettje, szerkesztőségi 
szoba ugyancsak csatamező és bör
tön. Bátran elrohadhatok rajtuk, nem 
szegyen. Aztán nézd, kedves, éppen 
te szoktad emlegetni, hogy valami 
apai ágon rokonod volt az a Domo
kos komáromi gabonakereskedő, 
akinek életét Tímár Mihály sorsává 
színesítve Az aranyemberben meg
írta Jókai s azóta kettős, sőt hármas 
nőhistóriákban vergődő férfi nem rit
kaság, hanem inkább szabály csalá
dotokban. Nos, a Santa-Lupáknak is 
megvan a végzetük: az esprit de 
corps, a testületi szellem. Én, ked
ves, igaz, hogy lelkem minden ere
jével vonzódom a szocialista, sőt 
forradalmár tanokhoz, de, megen
gedj, a »népszag«-ot, a proletár élet
formákat, modort nem tudom elvi
selni. S igazán jól csak történelmi 
neveket viselőknek társaságában ér
zem magamat. Döntő pillanatokban 
pedig úgy fogok cselekedni, mint 
Anselme gróf, egy ősöm, aki a nagy 
francia forradalom idején Parisban 
élt. Rövidre fogva elmondom a tör
ténetét, de egy feltétel a la tt. . .

— És pedig?
— Hogy egyszersmindenkorra be

szünteted közeli rothadásomra vo
natkozó lekötelező jóslásaidat.

Nem feleltem, mert hangja csen
géséből kiéreztern, hogy átlátott raj
tam s alacsonyrendü irigykedése
men.

— Anselme gróf az udvarhoz tar
tozott — folytatta, feleletet sem vár
va, közvetlenül Santa-Lupa gróf —-

viselők és miniszterek már letették 
az esküt. Ha most újból esküt tesz
nek, ezzel elismerik, hogy első eskü
jük érvénytelen.

Kosutics cáfolja a kizárása 
ról szóló híreket

Kosutics József, Radics volt kabi
netfőnöke nászutjáról visszatért. Ko
sutics kijelentette, hogy nincs tudo
mása arról, hogy a horvát paraszt
pártból kizárják, mert megszegte a 
Nikics elleni bojkottot. Ez annál va
lószínűtlenebb — mondotta Kosutics 
— mert Nikics nemcsak hogy komá
ja nem volt az esküvőjén, de nem is

niszterelnök kijelentette, hogy szá
mítása szerint

a képviselőház 282 mandátuma 
közül valószínűleg 180 jut a köz- 

társasági párt részére
és igy a republikánus párt a rojalis- 
tákkal szemben fényes győzelmet 
aratott.

A köztársasági párt különösen Ma
cedóniában és Thráciában aratott 
nagy győzelmet. A rojaiisták vere
ségére jellemző, hogy még a párt 
vezére, Metaxis tábornok sem tudott 
mandátumot szerezni. Patras kerii-

1922-ben kivégzett üunaris hadügy
miniszternek, a köztársasági párt ti
zenhárom mandátum közül hatot hó
dított el. Ezrével voltak önjelöltek is, 
akiket mindenféle ismeretlen kis pár
tok állítottak, ezek azonban alig kap
tak néhány szavazatot és régi politi
kai pártoktól semmit sem tudtak el
hódítani.

Kondilisz miniszterelnök az újság
írók előtt nyilatkozott a jövő tervei
ről és közölte, hogy

nincs kizárva a koalíciós koi- 
inány lehetősége valamennyi 
köztársasági párt részvételével.
Az uj kormány első feladata lesz 

a külföld bizalmát megerősíteni Gö
rögország iránt. Az uj kormányban 
Kondilisz a külügyi tárcát Venizelos- 
nak száma.

ahol furcsa kedvtelése volt elkövet
kezendő szörnyűségekkel ijesztgetni 
a dámákat és az udvaroncokat, akik
nek nem győzte eléggé magasztalni 
a tiers état-t s a szabadságot. D e ... 
ez igy volt. A naplója megvan, meg
mutathatom, Nappal a jakobinus 
klubban vitatkozott, este arisztokra
ta szalonokban csillogott.' S ezt a 
kettős életet ugyanazzal a meggyő
ződéssel élte, mint én most a maga
mét. Két fe.ipárnája volt: Voltaire és 
Montesquieu, koccintani azonban 
jobb szeretett ci-devant-okkal, mint 
citoyen-ekkcl. Na, kérlek, mint te 
valószínűleg jobban tudod nálam, 
egy adott időpontban elkövetkezett 
az arisztokraták összefogdosása, a 
guillotine felállítása, Anselme kez
dett egyedül maradni. Ma ez a sza
lon néptelenedett el, holnap annak a 
hírességeit vitték vérpadra. Végül is 
elkövetkezett egy este, amikor nem 
volt hova mennie, minden ismerős 
háznál azt a választ kapta a portás
tól, szomszédtól, őrszemtől vagy 
egyéb honfitól, hogy az uraságok 
külföldre menekültek, elhurcolták a 
Conciergeriebe vagy agyonverték 
őket. Anselme — mint maga Írja — 
megpróbált leülni citoycn-korcsmák- 
ban, a friss véres szabadság savanyu 
boros poharai mellé, de szörnyű una
lom kergette el nyomban e helyekről. 
Kapta hát magát, hazament, átöltö
zött, kocsiba ült s elhajtatott a Con- 
ciergerie elé, ahol beizent a portással 
az ott raboskodó Cambremer her
cegnőhöz azzal, hogy mai fogadó- 
estélyén való megjelenhetésért ese
dezik. A portás őrültnek nézte s ugy 
gondolkozott: eggyel több ci-devarit 
jó fogás. Ettől kezdve ő volt oda

benn a társaság lelke. De a társaság 
itt is fogyott napról-napra. ö t  nem 
bántották, mert a citoyenek ismerték 
forradalmár elyeit. Nos, Anselme 
egy szép napon megállapította, hogy 
az az első vonalbeli fő nemesség, - a 
melyhez ő is tartozott, már csak egy 
kordéra való lelket számlál a Con- 
ciergerieben; a többiek uj nemesek, 
parvenük, akik felmásztak hétszilva- 
fájuk legmagasabb ágára, hogy on
nan ugorjának a halálba a valódi 
hercegek után. Anselme még köszö
nő viszonyban sem igen állt ezek
kel . . .  Kora reggel volt. A kordé elő- 

f állt, utolsó főnemesi barátai és barát- 
I női elhelyezkedtek benne. Anselme 
ott állt a kordé mellett és nézte őket.
Már éppen indulni akartak. Ápolt ke-, 
zek nyúltak le feléje búcsúzni csókra, 
kézfogásra . . .  Anselme nem nyújtot
ta a magáét, hanem hirtelen megha
jolt, odalépett aztán a kocsishoz: — 
Menjen odébb barátom, itt még el
férek maga mellett! — s felült ő is 
a kordéra. . .  A hóhér — ő maradt 
utoljára — nem akarta lefejezni, is
merte még a jakobinus klubból. — 
Inkább ezekkel halok, mint magukkal 
élek! — felelte Anselme.

— De mi készti, hogy meghaljon? 
— kérdezte a pribék.

— L’esprit de corps, monsieur! — 
mondotta Anselme de Santa-Lupa 
gróf s a guillotine alá hajtotta fejét.

— Hát én is igy fogok tenni — fe
jezte be barátom — ha a szükség 
ugy hozza magával. — Addig >s 
azonban ugy élek. ahogy nekem és 
nem ahogy a barátaimnak tetszik. 
Na, szervusz, Géza . . .  Ezt különben 
megírhatod, tanulsz is belőle és ke- 
ressz is vele. Adieu!
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A z ellenforradalom
biinei

P eidl Gyula szegedi beszán olő- 
ján  a tömeg tün tetett az uj

rendörfőkapitány elten
Szegedről jelentik: Peidl Gyula szó- 

ciáldeniokrata képviselő vasárnap 
geden beszámolót tartott, amelyre |ja. 
talmas tömeg gyűlt össze. Peidl többek 
közötti az ellenforradalom bűneiről é, |R.. 
szélt. Kijelentette, hogy az elleni or radio 
lom hetvenezer embert juttatón börtön, 
be, néhány tucatot bírói Ítélet alapján 
kivégeztek, több százat pedig bírói íté
let nélkül gyilkoltak meg.

Amikor Peidl ezeket elmondta, a gyű. 
lésen jelenlevő tinóé Béla dr. rendőr- 
főtanácsos, a Szegedről elhelyezett 
Bottka Sándor rendőrfőkapitány utó
da, közbevágott és figyelmeztette a képvi

selőt, hogy ezekről ne beszéljen. Ihióc 
rendőrfőkapitány szavai nem várt lu. 
tást váltottak ki a gyűlés résztvevői kö
zött. A tömeg az áthelyezett Hot (kát
kezdte éltetni és azt kiabálta dr. Buóc 
felé, hogy amiről Peidl beszélt, az már
mindenki előtt köztudomású.

Mentőakció
a hullabörze áldozatai érdekében
A „Bácska" temetk zési egyesület 
fe veszi a „Vojvodina“ tagjait és a 

cfzetett összegeket beszámítja
A belügyminisztérium — mint isme

retes —- felfüggesztette az Első Vojvo- 
dinai Temetkezési Egyesület további 
működését. A vezetőség felebbezett 
ugyan az államtanácshoz, de annak el
intézése előreláthatólag sokáig fog hú
zódni. A »Bácska« temetkezési egyesü
let vezetősége ezért elhatározta, hogy 
az Első Vojvodinai Temetkezési Egye
sület minden tagját felveszt tagjai so
rába és az eddig befizetett összegeket 
is beszámítja.

Az Első Vojvodinai Temetkezési 
Egyesület tagjai a Bácskának ez aján
lata ügyében értekezletet tartottak, 
amelyen elhatározták, hogy belépnek a 
»Bácská«-ba. Az értekezleten a tagok 
nagy számban vettek részt és széleskö
rű akciót indítottak abban az irányban, 
hogy az egyesület többi tagjait is meg
nyerjék.
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KISEBBSÉGI ÉLET I ,mEy T z faszázezer Különálló, de azonos cél egy-

A ménesi katolikusok néhány hét előtt 
hivatalos iratot kaptak a földművelésügyi 
minisztériumtól, mely elrendeli, hogy a 
templomot he kell zárni és mindenkinek 
megtiltandó a jövőben a templomba való 
belépés. A rendelet a szigorú intézkedést 
azzal okolja meg, hogy a templomto
rony faalkatrészei korhadtak, falai re
pedezettek, életveszélyes az épületben 
való tartózkodás, azonkívül a templom 
jiem is szolgál közérdeket, mert a la
kosság tulnyomiórészben román, tehát 
semmi szükség sincsen katolikus tem
plomra. A drákói rendelet óriási meg
ütközést keltett. Ménes község katolikus 
közönsége nevében dr. ifj. Lőcs Rezső 
ügyvéd beadvánnyal fordult a földmű
velésügyi miniszterhez, amelyben kifej
tette, hogy a templomban a betiltás 
napjáig állandóan volt mise és kérte, 
hogy a minisztérium a rendeletet vonta 
vissza.

*
Szlovenszkó bírósági viszonyairól 

hosszabb beszédet mondott a parla
mentben Hartmann igazságügyminiszteri 
osztályfőnök. »A nyelvhasználati jog gya
korlata — mondotta — a nyelvtörvény 
alapján nyugszik, amelyet a nyelvren
delettel hajtottak végre. A nyelvrendelet 
nem lépheti túl az alkotmánytörvény 
határait. A kisebbségi nyelv a bírósá
goknál ezen törvény második szakaszá
nak harmadik fejezete alapján használ
ható. Az igazságügyminisztériumnak 
épen úgy kel! ügyelnie a nyelvrendelet 
pontos betartására, mint a többi resz- 
szortoknak. A nyelvi kérdés a bíróságok 
munkáját igen megnehezíti. Csehor
szágban 132 bíróság van, ahol nincsen 
meg a 20 százalékos kisebbség. A nyelv- 
rendelet végrehajtása a gyakorlatban 
csak fokozatosan vihető keresztül. Szó 
van arról is, hogy a bírói utánpótlásnál 
a bírói karba más nemzetiségiieket is 
fölvesznek. A legfelsőbb bíróság elnök
ségének megvan a lehetősége arra, 
hogy más nemzetiségű, tehát nem cseh
szlovák nemzetiségű bírákat is fölve
hessen és az igazságiigymínisztérium ez 
ellen semmiféle akadályt nem gördít.«

*
Aberdeen inárkiné, az> asszonyok vi

lágszövetségének elnöke, Bukarestben 
Cantacuzino hercegnő vendége volt. A 
hercegnő a kiváló angol nővezér tiszte
letére bankettet adott, melyre meghívta 
az erdélyi kisebbségi nőszervezetek ve
zetőit is. A magyar nőegyesületek kép
viseletében Bethlen György grófné ro
mán nyelven köszönte meg a román 

elsősorban Cantacuzino 
hogy alkalmat adott a

magyar nőknek az Aberdeen grófnő 
fogadásán való részvételre. A szász 
nők nevében Zay Adél üdvözölte Aber
deen asszonyt. »Mi szász nők — mon
dotta — boldogok vagyunk, hogy or
szágunk területén üdvözölhetjük lady 
Aberdccnt. Most, hogy az ország terü
letében megnövekedett, minden lehetőség 
adva van ahhoz, hogy a civilizációnak 
egyik fókusza legyen. Meg kell néznie 
a mi szép hegyeinket Erdélyben, ame
lyekhez minket, szászokat százados ha
gyományok és kultúránk köt. A szász 
nők örömmel működnek együtt a ro
mán asszonyokkal — a béke és ember-
szeretet érdekében.«

*
A kisebbségi nömozgalomról nyilat

kozott Cantacuzino hercegnő, a roman 
nők szövetségének elnöke. A kolozs
vári Keleti Újság tudósitója tette föl
neki a kérdést: , ,

— Mi a véleménye a kisebbségi nők 
mozgalmáról?

— A feleletet — válaszolt a herceg
nő — két névvel kezdem: gróf Bethlen 
Györgyné és báró Huszár Pálnc nevei
vel, akiknek személyisége szorosan 
egybeforrott azzal a nagyszerű mun
kával, amiit a kisebbségi nők kifejtenek. 
A Tornán nők mozgalma már párhuza
mosan együtthalad a magyar nők tevé
kenységével. Ennek rendkívüli jelenő 
ségét, azt hiszem, nem is kell vázolnom. 
Ha csak kizárólag »pártszempontbol« 
tekinteném is ezt az egyuttmukodest,

hölgyeknek,
asszonynak,

be olvad.. De az együttműködésnek er
kölcsi ereje felmérhetetlen jelentőségű. 
S én ezt a kontaktust maximálisan fel 
akarom fokozni. A napokban kiáltványt 
bocsátottam ki, melyben ismételten ki
tértem az együttes munka értékére.

— Milyen a romániai nömozgalom jc-1 munkánk.

Véd- és dacszövetséget kötnek 
az ázsiai államok

Fontos tárgyalások folynak Angorában
Londonból jelentik: A török, per

zsa, kínai, afganisztáni és orosz kor
mányok megbízottjai közt Angorá
ban fontos tárgyalások folynak. A 
tárgyalásokat Csieserin népbiztos 
kezdeményezte, aki

a Népszövetség ellensúlyozásá
ra létre akarja hozni az ázsiai 

államok szövetségét.
A Daily News szerint Törökor

Földrengés, vulkánkitörés, taifun
A Fülöp-szigeteken óriási taifun dühöng

Londonból jelentik: San Salvador
ból érkező jelentések szerint ott va
sárnap erős földrengés volt. A föld
lökések többször megismétlődtek és 
nagy pusztítást vittek véghez, amely
nek részleteiről azonban még nem 
érkeztek jelentések. A földrengéssel 
csaknem egyidejűleg kitört az Isalko 
tűzhányó és hatalmas lávatömegek 
és nagy füstoszlopok borítják el a 
vidéket.

Newyorki jelentés szerint a Fiilöp- 
szigeteken Manilla fővárostól délre 
borztalmas hatású taifun dühöng. A 
taifunkatasztrófának eddig három

A magyar nemzetgyűlés
általánosságban elfogadta a felsőházi

javaslatot
Izgaloi
miatt

a magyar politikai életben a közeledő választások 
Az ellenzék egy része kivonul a felsőházi javaslat

részletes tárgyalásáról
Budapestről jelentik: A vasárnapi be

számoló gyűléseken elhangzott beszé
dek a politikai pártokat megerősítették 
abban a hitükben, hogy már a legköze
lebbi jövőben uj választások lesznek. A 
nemzetgyűlés folyosóján hétfőn csak az 
uj választások kérdéséről volt szó és 
jellemző, hogy c tekintetben még min
dig teljes a bizonytalanság és a külön
böző hírek csak abban egyeznek, hogy 
a választásokat a legrövidebb időn be
lül kiírják. A polgári ellenzék tagjai a 
teljes bizonytalanság miatt meg fogják 
vitatni, mikép lehetne a kormányt a vá
lasztások kiírásának kérdésében szín
vallásra bírni. Felvetődött az a terv is, 
h
v___
nfemzetgyülésből. A szocialisták azon
ban ragaszkodnak ahhoz, hogy részt- 
vegyenck a vitában, mig a Kossuth-párt 
már elhatározta, hogy nem vesz abban 
részt. Ezt a párt deklarációban fogja a 
nemzetgyűlésen bejelenteni, amelyet 
Nagy Vince fog felolvasni. A deklará
ció hangsúlyozni fogja, hogy a felső
házi javaslat a rendi alkotmány tör
vényhozásának és a diktatúra céljait 
szolgáló kinevezési rendszer keveréké
nek tartja, amely a legkisebb mértékben 
sem felel meg a népképviselet elvei,ek
és ezért a párt nem hajlandó a vitában 
résztvenni.

A kormánypártban már nyíltan tár
gyalnak a párt hivatalos jelöléseiről. 
Hír szerint az egységespárt tizenöt tag
ját kinevezik a felsöház örökös tagjaiul 
és ezek helyébe Bethlen miniszterelnök 
régi munkapárti politikusokat óhajt 
képviselökiil behozni. A felsőházi tago
kul kinevezett kormánypárti képviselők

nanasra uiirui. ivivvuwm „ 7 . . 
iogy az ellenzék kivonul a felsőházi ja
vaslat részletes vitájának idejére a

leniegi mérlege?
— Nem olyan gyönge, mint általában 

gondolnák. Csak néhány adatot raga
dok ki: az ország területén 700 kiilön- 
l»özö intézetet tartunk fent. melyeknek 
alaptőkéje mintegy százmillió lej. Ez a 
töke a mi tevékenységünk bázisa, melyen 
felépül egész kulturális és segélyezési

szág azért csatlakozott Csieserin 
tervéhez, hogy biztosítsa magát 
Olaszország részéről történő esetle
ges támadás ellen.

A tárgyalásokat az érdekelt kor
mányok megbízottai legközelebb 

Moszkvában folytatják, 
ahol aláírják azt az okmányt, mely 
az ázsiai államok véd- és dacszövet
ségét mondja ki.

száz halottja van, a sebesültek és el
tűntek száma azonban ennél jóval 
nagyobb. A cukorföldek és rizsültet
vények, valamint a termőföldek tel
jesen tönkrementek, részint a taifun, 
részint a vihar által keletkezett ára
dás következtében és már a legköze
lebbi jövőben éhínségtől kell tartani, 
A taifun kidöntötte a táviró- és tele
fonpóznákat és így a katasztrófa 
színhelye teljesen el van zárva a vi
lágtól és a katasztrófa méreteiről 
éppen ezért nem is érkeznek részle
tes jelentések, csak a menekülők el
beszéléseiből következtetnek.

között elsősorban gróf Teleky Tibort 
és Teleky Pált, gróf Széchenyi Istvánt, 
gróf Sztapáry Lajost, gróf Apponvi 
Antalt és báró Sztcrényt Józsefet em
legetik.

A nemzetgyűlés hétfői ülésen egyéb
ként már nyolc órás ülésen folytatták 
a felsőházi törvényjavaslat vitáját, 
amely teljesen ellaposodott és a képvi
selők közül csak kevesen tartózkodtak 
az ülésteremben, mert a képviselők 
nagyrésze a folyosókon tárgyalta a 
választások kiírásának esélyeit. A vitá
ban llebelt Ede szociáldemokrata kép
viselő a javaslat ellen szólalt fel és 
hangsúlyozta, hogy a felsőház kérdése 
nem izgatja sem a nemzetet, sem a 
szociáldemokrata pártot, hanem sokkal 
inkább érdekelné a pártot y, közszabad
ságok visszaállításának kérdése. Hang
súlyozta, hogy a népköztársaság híve 
és azt követelte, hogy terrormentes vá
lasztásban döntsön a nemzet az állam
formáról.

Ruppert Rezső felszólalásában hang
súlyozta, hogy a felsőházi javaslat a 
magyar nép temetője lesz. A javaslat 
sem célszerű, sem időszerű s egyetlen 
célja a jelenlegi reakció megerősítése. 
Foglalkozott ezután az arisztokrácia 
szerepével és megállapította Bethlen ál
lításával szemben, hogy erdélyi mágná
sok nem játszhatták Magyarország tör
ténetében a honmentő szerepét. Kifej
tette, hogy a felsőház reakciós lesz és 
hangos derültséget keltve megjegyezte, 
hogy az sem változtat a dolgon, ha 
egy-két hchcndikcpclt rabbival akarják 
képviseltetni a demokráciát. Figyelmez
tette a kormánypártot, hogy fogjon 
össze a javaslat ellen és ne szavazza

| azt meg, mert az csak a személyek 
uralmát biztosítja.

Ezután Lénával István a javaslat mel
lett szólalt fel és utána Pcsthy Pál igaz
ságügyminiszter reflektált az ellenzéki 
felszólalásokra. Jogilag is megindokolta, 
hogy a nemzetgyűlésnek van joga meg
alkotni ezt a törvényt.

Az igazságügyminiszter felszólalása 
után

a nemzetgyűlés általánosságban el
fogadta a felsőházi javaslatot.

Illés József terjesztette be ezután az 
ellenzéki módosító javaslatokat, amelye
ket a nemzetgyűlés gyors egymásután
ban mind elutasított.

Napirend után Nagy Vince szólalt fel 
félreértett szavainak helyreigazítására. 
Kijelentette, hogy a román-magyar per- 
szonálunió ügyében Bethlen azt cáfolta, 
amit az előkelő külföldi lapok Írtak és 
nem azt, hogy Erdélyben propagandát 
csinálnak a perszonális uniónak. Minden
esetre szükség volt a cáfolatra, amely 
kirántotta a talajt Bánffy Miklós lába 
alól. z

Az idei költségvetés
Szubotica közgyűlésén

A novemberi közgyűlés tárgysoro
zatán Palics bérbeadása és a kub 

földi kölcsön ügye is szerepel
Szubotica város kiszélesített tanácsa 

november végén rendes közgyűlést tart 
amelyen több fontos ügyet fagyainak

A közgyűlés napirendjén szerepel a 
város 1926. évi költségvetése, amely £ 
legközelebbi napokban készül el, azon
kívül a városi útalap 1927. évi költség- 
vetését is tárgyalják. A napirend fon
tosabb pontjai: a tanács javaslata Pa 
lies fürdő bérbeadásáról, a villanytelep
pel kötött szerződés érvényének meg' 
hosszabbítása, az uj városi vágóhíd és 
piac építésére beérkezett ajánlatok fe
lülbírálása, a külföldi kölcsön kérdése és 
több más fontos ügyek, amelyek már 
régóta várnak elintézésre.

Az 1926. évi költségvetés megszava
zása után a városi tanács nyomban hoz
zá kezd a jövő évi költségvetés elkészí
téséhez, mert a jelenlegi költségvetés
nélküli gazdálkodás néha sok bonyodal
mat idéz elő és akadályozza a közigaz
gatás nyugodt menetét.

Tekintettel a tárgysorozat rendkívüli 
fontosságára, a közgyűlés iránt már 
most is nagy érdeklődés nyilvánul meg.

A hazátlan vasutas
Két napja a zagrebi városháza fo 
lyosóján lakik egy nagybeteg vas
úti tisztviselő, mert nem ismerik el 

állampolgárságát
Zagrebból jelentik: Gabrics Géza za®> 

rebi vasúti tisztviselő 1919-ben szolgálat 
közben megbetegedett, reumát kapott, 
úgyhogy képtelen volt továbbra is szol
gálatot teljesíteni. Éveken keresztül 
kórházakban lakott, végül is a zagrebi 
vasutigazgatóság 1925-ben úgy akarl 
megszabadulni tőle, hogy 'huszonötévi 
szolgálat után minden további nélkül el- 
hocsájtotta az államvasutak szolgálatá
ból, kiszállította Gyékényesre és ott a r
ra kérte a határőrséget, hogy Gabri- 
csot tegye át a határon, mert magyar 
állampolgár. A magyar hatóságok nem 
akarták átvenni Gabricsot, végül is oda 
jutott az ügy, hogy Gabrics visszake
rült Zagrehba. Ott a rendőrség kórház
ba akarta helyezni, de a kórházban csak 
úgy vették volna fel, ha valaki hajtandó 
lett volna helyette megtéríteni a kórházi 
költségeket. Minthogy senki sem akadt, 
aki fizetett volna helyette, a rendőrségi 
fogdában helyezték el

Egy hónapig volt a rendőrségi fogda 
lakója Gabrics, majd két nappal ezelőtt 
a rendőrség megállapította, hogy a vas
utas zagrebi illetőségű, tehát Zagreb vá
ros tartozik gondoskodni felőle. A vá
rosi tanács azonban erről nem akart 
tudni, mire a rendőrség a járni sem tu
dó embert felpakkolta egy tolókocsiba, 
fölvitte a városháza folyosójára és ott 
hagyta. Gabrics már második napja 
tartózkodik a zagrebi városháza folyo
sóján teljesen tehetetlenül. Ellátásáról a 
jószivü járókelők gondoskodnak.



4. oldal. BÁCSMEGYEI NAPLÓ 1 9 2 6  n o v e m b e r  9.

HRPRÓL H R PR R
Az első szerelem

Ki emlékszik arra, hogy kibe volt elő
ször szerelmes, hogy kinek a szép sze
méért állt volna ki párbajra, akár a hét
tej ti sárkány ellen is? Valószínű, hogy 
senki sem tudna hamarosan megfelelni 
erre a látszólag egyszerű kérdésre. Ki 
törődik azzal, ami elmúlt? Ki törődik a 
tegnapivei, ha ma nj akadt? Mindamel
lett három embert mégis sikerült talál
ni, akik még emlékeznek első szerel
mükre. Egy szemfüles olasz újságíró
nak sikerült őket felkutatni és nyilatko
zásra bírni. íme mind a három interjú, 
amely az összes eddigi interjúk között 
a legérdekesebb.

Az első Marconi, aki a következő in
tim részleteket árulta el szerelmi életé
ből.

— Az első szerelmem?... Egy por
tásnak a leánya volt. fin a tizenharma
dik évemben jártam, ö a tizenegyedé
ben. fin a gimnázium tanulója voltam, ő 
még csak az elemi iskolában tanulta a 
betűvetést. Csinos volt, nagyon csinos 
volt. fin a szüleimmel a harmadik eme
leten laktam és ö a földszintről mindig 
epedő pillantásokat vetett afelé az ab
lak felé, amely mögött éti a latinnal baj
lódtam.

Marconi hamiskásan mosolygott s el
mondotta, hogy nem maradtak mindig 
az epedő pillantásnál. Megállapodtak 
abban, ha a leányka elviszi a portás
fülke elől azt a kalitkát, amelyben cgv 
kanári madár énekelt, ez annyit jelent, 
hogy — a papa nincs itthon.

— Sokszor, nagyon sokszor tűnt el a 
kanári madár sóhajtott nagyot Mar
coni — ilyenkor én leszaladtam a har
madik emeletről. karjaim közé zártam a 
drága gyermeket. Csókoltam. csókol
tam. még ;i nyakát is megcsókoltam...

De egyszer csak váratlanul betoppant 
a portás.

— Amilyen gyorsan csak bírtam — 
beszélte Marconi — {elszaladtam a har
madik emeletre s szerelmemet magára 
hagytam. A lovagiatlanságomnak csak
hamar súlyos következményei voltak. 
Hallottam, amint szerelmem torkasza- 
kadtából bőg . . .  Szegényt piifölték. mint 
a kétíenekü dobot.

A második D'Annunzio. Első szerel
me Pratoban zajlott le. Tizenkétéves 
volt. »ö« — egy állomásfőnök leánya
— mindössze kilenc .

— Egy ízben — vallotta meg a költő
— úgy össze-vissza csókoltam szerel
memet. hogy megdagadt az ajka. A 
szülei természetesen felelősségre von
ták s ö azt mondta, azért dagadtak az 
ajkai, mert sok szedret evett.

Amikor az újságíró megkérdezte 
D’Annunziótól, valóban ez volt-e az első 
szerelme, a költő a menyezetre nézett s 
igy szólott:

— Nem . . .  fin mindig szerettem és a 
szerelmem sohasem volt első szerelem.

A harmadik Mussolini, aki igy nyi
latkozott:

— T íz esztendős voltam — beszélte a 
diktátor — amikor első ízben nyilt ki 

■ a szivem. Egy falusi leányba voltam 
szerelmes. Lépten-nyomon követtem s 
ügyeltem, mit müvei. Egy ízben kiment 

.a mezőre, én utána. A leány észrevet
te, bogy követem, megfordult s mereven 
rámnézett. Ez a nézése teljesen kiáb
rándított. Nagyot nevettem s soha sem 
tudtam megérteni, hogyan lehettem sze
relmes egy i'ven »vastag nőbe«, azután 
volt. . .  később . . .  egy másik, tizennégy 
eves... szintén szerettem... szerettem 
. . .  h ja ... h ja ... változott a világ... 
fordult... most ellenem követnek c l... 
merényletet.

Vasárnapi probléma: Tessék gondol
kozni, ki volt az első.

Vasárnapi tanács: őnagysága ue nyi
latkozzék erről a férjének. A férj se 
őnagyságártak. Hagy liigyje, hogy 
volt az első.

()

B í i ingbő festm  no
Londonból Írják ezt az érdekes tör

ténetet.
lóim Hopkinson postatisztet London

ba helyezték át egy vidéki városkából 
és amikor összeszedte holmiját régi csa
ládi házacskájában, furcsa képre akadt

egy láda fenekén. A bekeretezett képet 
jde-oda forgatta, de sehogysem bírta ki
találni, hogy mit ábrázol: erdőt-e, ten
gert-e vitorlás hajóval vagy felhők kö
zé nyúló hegyormokat? Messziről és 
megfordítva még azt is rá lehetett fog
ni, hogy egy öreg ember befejezetlen 
portréja, lobbi holmijával együtt elvit
te magával Londonba ezt a furcsa ké
pet is, mely a családi hagyomány sze
rint nagyapja brightoni házából került 
apjához, aki azután mint értéktelen hol
mit bedobta az öreg láda fenekére... Lon
donban végre kiderült a kép titka. Egy 
képkereskedő, akinek megmutatta a pos
tatiszt, kivette rámájából és így nézte 
meg. A ráma hátulsó papirburkolata alatt 
régi írást talált, melyben a következő ér
dekes történetke bontakozott ki:

A postatiszt anyai részről való nagy
apja, Hubert Lake, benső barátja volt a 
mult század hires prerafelesista festő
művészének, William Morris-nak. Egy

Jómódú földműveseket gyanúsítanak 
a debeljácsai hármas rahlógyilkossággal

Klein Mátyásné visszanyerte eszméletét és elmondot-a, hogy négyen követték el a 
rablógyilkosságot — A szembesítésnél Bulik Pál kovacsicai földművesben felismerte 

az éjszakai látogatót

Fejszével verték agyon a kocsmárost és Becsei Katalin cselédleányt
Becskerekről jelentik: A debeljacsai 

rablógyilkosság egyik áldozata: Klein 
Mátyásné hétfőm délelőtt tizenegy órakor 
dr. Ivies Dezső és dr. Efrimidisz Elli 
községi orvosok gondos kezelése folytán

magához tért és részletesen elmon
dotta, hogy a rablógyllkosság mi

ként folyt le.
Kleinék vendéglőjében vasárnap bál 

volt, amelyen a debeljácsai fiatalság 
nagy számban vett részt. Este kilenc óra 
tájban eg.v autó állt meg a korcsma előtt, 
abból a soffőrön kívül három ismeretlen 
ember szállt ki, akik betértek a vendég
lőbe és ott tizenegy óráig csendesen el- 
borozgattak. A társaság egyik tagja bo
rozgatás közben Klein Mátyástól kétszáz 
dinárt kért kölcsön azzal, hogy másnap 
megadja. A vendéglős udvariasan eluta
sította, amit' azonban a kölcsönkérő 
szemmelláthatólag rossz néven vett. Az 
autó utasai este tizenegy órakor eltávoz
tak, a bál fél egykor ért véget, Klein 
korcsmáros feleségével és Becsei Katalin 
cselédleánnya’, pedig fél kettő tájban tért 
nyugovóra. A korcsma melletti szobában 
aludtak mindhárman, amikor három óra 
tájban az ajtón kopogtattak. Klein fel
kelt az ágyból, gyergyát gyújtott és ki
szólt:

— Ki az?
— Eresszen be, vásárolni akarunk — 

hangzott kividről a válasz.
Klein gyanútlanul kinyitotta az ajtót 

és beengedett négy embert, akik közül 
többnek az arcára emlékszik. Az éjszakai 
látogatók, akik közt egy magyar és há
rom töt volt, amint beléptek a szobába, 
rögtön nekiestek Klemnek cs pénzt kér
tek tőle. A korcsmáros a  szekrényből 
előkeresett háromezer dinárt és azt át
adta nekik.

— Ez kevés, náá elő a többit is, mert 
különben agyonütünk — mondotta az 
egyik rabló.

Klein összetett kézzel könyörgött 
nekik, hogy ne bántsák, több pénze 
nincs ami volt azt mind előadta 
már. Az egyik előkapott egy baltát 
és rásujtott Klein fejére, ki nyom

ban összeesett.
Aztán az asszonyt vettek elő:

— Add elő a pénzt — kiabáltak rá.
— Ne bántsatok — könyörgött kétség

beesetten az asszony ami pénzt csak 
találok még, azt odaadom.

Kicinné a szekrényből elővett egy bá
dogdobozt, kivett belőle pár száz dinárt és 
átadta a rablóknak, akik azonban köve
sei ték a pénzt és megfenyegették, hogy
ha nem adja elő az összes pénzt, akkor 
férje sorsára jut.

Az asszony újra könyörgésre fogta 
a dolgot de nem tudta meghatni a 
rablókat, akik azzal a baltával, ame
lyikkel férjét már leütötték, össze
vagdalták, aztán késsel egyik Hűé

napon meglátogatta a művészt, hogy el
vigye magával egy bálba, ö  már báli 
ruhájában volt, de a művész még dol- 
gozókabátjában állt készülő festménye 
előtt.

Hubert Lake odaállt a művész mellé 
és nagy érdeklődéssel figyelte, hogy 
milyen színeket rak rá a festményre. A 
művész teljesen elmerült munkájában és 
amikor időnként hátra lépett a kép ha
tásának megfigyelése végett, festékes 
ecsetjét oda-oda érintette barátja báli 
ingének vasalt melléhez. Barátja is csak 
akkor vette ezt észre, amikor már tel
jesen össze volt pingálva az inge, de 
mosolyogva hallgatott, nehogy zavarja 
alkotásában a művészt. Mikor végre el
készült a kép, Lake megmutatta az in
gét a művésznek.

— Egyszerre két képet festettél — 
mondotta neki nevetve. — Csak azt nem 
tudom, hogy az ingem mellén levő mit 
ábrázol?

től a másikig átmetszették a nyakát.
A cseléd félelemtől dideregve az ágyban 
feküdt és ott élte végig a borzalmas je
lenetet. Mikor a rablók a korcsmárosné- 
val is végeztek, az ágyhoz mentek és a 

baltával a párnák közé bujt cseléd 
fejére sújtottak, aztán késsel elvág
ták a nyakán az ütőerét, úgyhogy 

az ágyban elvérzett.
A négy elvetemült rabló ezután kiment 

a vendéglő melletti üzletbe, összeszedtek 
minden összeszedhetőt: dohányt, bőrt, 
árut, cukorkákat és elmenekültek, 

Pancsevóról délután három órakor ér
kezett meg egy vizsgálóbizottság, mely
nek tagjai dr. Zsivkovics Mladen pan- 
csevói vizsgálóbíró, Milasinovics Brankó 
államügyész, dr. Sterpin Ervin járásbiró, 
dr. Vuráelja törvényszéki orvos és Ko- 
larovics Dusán kovacsicai főszolgabíró. 
Az asszony vallomása alapján a vizs
gálóbizottság azonnal megindította a 
nyomozást, amely mindenek előtt annak 
a soffőrnek a kilétét igyekeznek kiderí
teni, aki az ismeretlen báli látogatókat 
autón Kleinék korcsmájához vitte. A 
nyomozás e tekintetben Jtamarosan ered
ményre vezetett:

megállapították, hogy az autót Ve- 
nyarszki János kovacsicai sofför ve

zette. akit letartóztattak.
Venyarszki elmondotta, hogy autójával a 
szomszédos Padina községben volt va
sárnap és ott fogadta meg két ember:
/ óth János padinai cipész és Nyemoga 
Misa jómódú földműves azzal, hogy vi
gye őket be Debeljacsdra. Útközben Ko- 
vacsicán felvették az autóra Diáik Pál 
kovacsicai jómódú földművest.

A sofför tagadja, hogy másodszor is 
visszatértek az autóval Kleinék 
kocsmájához és azt vallotta, hogy 
este tizenegykor az autó utasai a 

bálról hazatértek. *
A csendőrség letartóztatta Tóth Jánost 

és Diáik Pált is; Nyemoga Misát nem 
sikerült előkeriteni, mert vasárnap óla 
nem tért haza Padiadra.

A letartóztatottakat szembesítették 
Klein Mátyásnéval. Tóth Jánosról az 
asszony nem tudta megmondani, hogy a 
rablók közt volt-e, de felismerte benne 
azt, aki Venyavszki sofförrel és társaival 
a bal alatt a korcsmában borozott. A 
sofför szembesítésekor az asszony szin
tén határozatlan választ adott; kijelen
tette. hogy nem biztos abban, hogy a 
sofför a támadók közt volt-e. Mikor Bu
lik Pál szembesítésére került a sor, drá
mai jelenet játszódott le.

Az asszony mihelyt észrevette Bu
likot, magából kikelve kiáltotta:

—- fiz volt az; ez a gazember!
Bulik sápadtan dadogta:
—- En nem tudom miről van szó, én 

nem bántottam senkit!
Uaaiburger Sándor, a meggyükön

A művész jól mulatott az eseten, má
sik báli inget adott barátjának, aki azon
ban nem elégedett meg ezzel, hanem ki
vágta a tönkre tett ing mellét és oda
tartotta elébe:

— Ha már ilyen szép képet festettél 
számomra, a szignálás: is követelem.

A művész ekkor odaírta a festékes 
ingtnell egyik sarkába: Eestette Willhiin 
Morris.

A londoni képkereskedő, mikor ua- 
gyitőűveggel megvizsgálta 'a furcsa má
zolást, csakugyan meg: dúlta rajta Wil
liam Morris nevét, A -festmény. az
után kitette kirakatába az érdekességet 
megmagyarázó régi levéllel együtt és 
másnap inár akadt egy műgyűjtő, aki 
megvásárolta a postatiszttől száz font 
sterlingért, mint ritka kuriózumot

A vajdasági festőművészek, szegé
nyek, azért nem kapnak száz fontot egy 
festményükért, mert nem báli ingre fes
tenek. Nincs is báli ingük.

Klein Mátyás vendéglős veje, aki a szem
besítéskor szintén a szobában tartózko
dott, rá akart rohanni Bulikra és csak 
nagynehezen lehetett megakadályozni 
abban, hogy ne üsse meg.

Dalik a leghatározottabban tagadta, 
hogy a rablógyilkosságban része volt és 
kijelentette, hogy egyáltalában nem tudja 
miért terelődött rá a gyanú. A tetemre- 
hivás szintén nem tudta szóra bírni Bu- 
likot, aki azonban

zavaros viselkedésével alátámasztja 
azt a gyanút, hogy része van a rab- 

lógyilkosságfcan.
A vizsgálóbizottság bízik abban, hogy 

a rejtély hamarosan megoldódik. A ha
lott Klein Mátyás kezében egy konyha
kést szorongatott, amely véres volt. ami 
arra mutat, hogy

dulakodás közben a rablók közül az 
egyiket megsebesíthette.

A szökésben levő Nyemoga Misa clőke- 
ritésével tisztázódni fog az a kérdés, 
hogy a rablók közül kit sebesitett meg 
Klein kese. %

A borzalmas kegyetlenséggel végrehaj
tott rablógyilkosság áldozatai iránt az 
egész környéken nagy részvét nyilvánul 
meg.

Elúszott
az árvák pénze

A bresztováci takarékpénztár el- 
sp kulálta a község árvapénzét

Szomborból jelentik: Bresztovác köz
ségnek törvényben biztosított joga van 
altihoz, hogy az árvaszéki pénzeket házi 
kezelésben tartsa. Ennek most kellemet
len következményei lettek. Bresztovác 
község képviselőtestülete még két év- 
vel ezelőtt az akkori jegyző javaslatára 
225.000 dinár összegű árvapénzt elhe
lyezett a 25.000 dinár alaptőkével ren
delkező Bresztováci Takarékpénztárnál. 
Az addig kis keretek közt működő ta
karékpénztár a tekintélyes betétet kü
lönböző üzletekre fordította, azonban 
spekulációi olyan szerencsétlenül ütöt
tek ki, hogy teljesen tönkrement és ez 
év júniusában csődöt kért maga ellen.

A szotnbori törvényszék csődbírósága 
hétfőn tárgyalta a takarékpénztár ké
relmét és a tárgyalás során kiderült, 
bogy a bank hitelezői, tehát a betétesek 
is, csak ötszázalékát kaphatják vissza 
követelésüknek. Eszerint a bresztováci 
árvapénz úgyszólván teljesen elveszett. 
A község elöljárósága, amikor tudomást 
szerzett erről, nyomban ülést tartott és 
elhatározta, hogy az akkori elöljáróság 
ellen, amely a szerencsétlen határozatot 
hozta, kártérítési pert indit.
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rancia és angol tiltakozás Rómában 
a kivételes törvények ellen

v ég reh a jto tta  a  leg m erészeb b  fin an c in an ő v ert

1936-ig k o n szo lid á ltá k  az o la sz  á lla m a d ó ssá g o k a t
Rómából jelentik: A kamara közjogi Vasárnap kihallgattak egy fiatal mun-I gyelmeztette

a izottsaga vasárnap ülést tartott, a kásleányt, aki Zaniboni barátnője volt'hogy egy Scaevoli nevű emigráns me- 
mclycn tárgyalta a kormány által eléje 
terjesztett uj rendkívüli intézkedéseket.

zás szerint Zaniboni még két hónappal vérénél, Santo Garibaldinál volt Páris- 
ezelőtt is részt vett a fasiszta mozga- ban alkalmazásban, még nem is vállal
tomban. A rendőrség lefoglalta Zaniboni kozott a római útra. Október végén a 
jegyzeteit, amelyekben a világtörténet római rendőrfőnök újból Nizzába érke- 
tragikus véget ért nagyjairól készített zett és ugyanakkor Garibaldi beavatta 
kivonatokat. A jegyzetekben többek a catalonian összeesküvésbe is. Garibal-

A közjogi bizottság jóváhagyta a 
a kormány rendkívüli törvényeit,

amelyeknek egyik szakasza súlyos bün
tetést szab ki a káromkodásra, az ocs- 
mány beszédre cs a törvényesen bevett 
felekezetek, különösen a katolikus val
lás szidalmazására, fc'gy másik szakasz 
szerint

a rendőrség bárhol hadiállapotot 
hirdethet, ahol veszélyeztetve látja 

az állam rendjét.
A Mussolini elleni merénylet ügyében 

folyamatban levő nyomozás egyébként 
vasárnap újabb adatokat produkált. A 
bolognai rendőrség meg van győződve 
arról, hogy

a fiatal Zaniboni felbujtók eszköze 
volt.

a római rendőrfőnököt, 
ivoll nevű emigráns me- 

és megidézitek a rendőrségre a Zanibo-j rénvletet fog elkövetni Mussolini ellen, 
ni-család házi lelkészét is. A nyomo- pedig akkor Scaevoli, aki Garibaldi fi-

közt a következő megjegyzést találták 
a fiatal Zaniboni kézírásával:

Senki sem tett oly sok jót barátaival 
és senki sem volt olyan elszánt el
lenségeivel szemben, mint Sulla, de 

végül öt Is meggyilkolták.
A napló másik helyén a következő 

mondat olvasható:
Nem tudom túlélem-c, de megölöm. 1 hogy

di a rendőrségen vasárnap bevallotta, 
hogy

két nappal Lapolla római rendőrfő
nök Nizzába érkezése előtt érintke
zésbe lépett Mazzia ezredessel, a 

catalon forradalmárok vezérével.
A francia politikai rendőrség főnöke 

most elsősorban azt igyekszik tisztázni,

A rendőrség igen nagy fontosságot 
tulajdonit ezeknek a kuszáit, sok helyen 
értelmetlen jegyzeteknek.

a  ta k a -  
á l la m -

A z  o la s z  k o r m á n y  k é n v s z e r k o v e r z ió v e l  
r é k b e t é t e k  ig é n y b e v é t e l é v e l  c s ö k k e n t i  

a d ó s s á g o k a t
Rómából jelentik: A Mussolirti-kor- I telező erűvel, a kilencéves kincstári je- 

mány a kivételes törvények életbelépte-j gyeket pedig kérelemre konvertálják. 
tésével .csaknem egyidejűleg radikálisan
oldotta meg az államadósságok konszo
lidálásának kérdését is.

Kényszerkonverzióval és a takarék- 
betétek egyrészének igénybevételé
vel lényegesen lecsökkentik az ál
lamadósságok terheit és a rövid le
járatú kölcsönöknek kényszer utján 
hosszabb lejáratú kölcsönökre való 
átalakításával nagy tehertől szaba

dítják meg az államkincstárt.
Ez az első anyagi áldozat, amit az olasz 
népnek a fasizmus érdekében hozni kell 
és abban áll, hogy 

elveszik a polgároktól a magasabb 
kamatozású állampapírokat és ki
sebb kamatozású kötelezvényeket 
adnak értük; elveszik a takarékbe
tétek egy részét és állami járadékot 
adnak helyette és a bankokban levő 
tőkéket részben erre a célra lefog

lalják.
A rendkívül nagyjelentőségű pénz

ügyi intézkedésekről a hivatalos lap 
rendeletét közöl, amely felhatalmazza a 
kormányt, hogy a rövid lejáratú kama
tozó államadósságok konszolidálására 
szolgáló nemzeti kölcsönt kibocsássa, 
konszolidált ötszázalékos, adómentes és 
1936. év végéig nem konvertálható 
adóslevelek létesítése által. A jelenleg 
forgalomban levő egy, öt, illetve bét

A nagyarányú pénzügyi műveleteket 
Volpi pénzügyminiszter egy éjszaka 
alatt dolgozta ki és ezzel

a nagyobb olasz államadósságokat 
egész 1936. végéig konszolidálta, 
Maga Volpi pénzügyminiszter ezt a 
műveletet a legmerészebb flnanc- 
manővernek nevezte többek előtt, a 
melynél merészebbet még sohasem 
hajtottak végre. Az uj államkölcsön, 
amelyet »fasces kölcsönnek* nevez
nek. azért vált szükségessé, mert a 
rövid lejáratú kölcsönök visszafize
tése minden egyes esetben veszé
lyeztette az olasz valuta árfolya

mát.
A kibocsátott kötvények névértéke 100 
lira, kamatozása öt százalék, átvételi 
árfolyama pedig 87.5 lira.

A pénzügyi művelet végrehajtásától 
eddig az olasz kormány húzódozott, 
mert

az államadósságok kenyszerkonver- 
tálása nagy veszedelmet jelent a fa
sizmusra, amennyiben a kormány- 
rendszer ellen hangolja a nagytőkét 

és kispolgárságot is
és igv számolni lehet azzal azi eshető
séggel, hogy ; mit eddig merényletekkel 
és forradalmakkal nem lehetett elérni, 
azt ez a pénzügyi intézkedés fogja el
végezni: elsöpri helyéről a fasiszta ural-

milyen szerepe volt Garibaldinak a 
Mussolini ellen Luzzetti által meg
kísérelt merénylet előkészítésében. 
Garibaldi lefoglalt iratai közt ugyan
is megtalálták Luzzetti franciaor

szági tartózkodási engedélyét is. 
Garibaldi kihallgatása során azt mon
dotta, hogy ezt a tartózkodási enge
délyt Serratól, a Franciaországban szer
vezett olasz köztársasági párt fejétől

kapta, a rendőrség azonban ezzel szem
ben megállapította, hogy Luzzetti Fran
ciaországból való távozása előtt, tartóz
kodási engedélyét egy olasz emigráns 
kőmivesnek adta át, akitől ezt Garibal
di megszerezte.

Ezzel a tartózkodási engedéllyel 
akarta Garibaldi Rómában igazolni, 
hogy a Mussolini elleni merénylete
ket Franciaországban készítik elő.

Pozitív adatok vannak a rendőrség kezé
ben arra vonatkozólag, hogy Garibaldi az 
olasz rendőrség agent provokatörje volt 
és hogy miként juttatta az olasz rend
őrség kezére az olasz emigránsokat. 
Garibaldi egyes emigránstársait bizal
mas megbízatással küldte el Olaszor
szágba, úgyhogy egy fél levelezőlapot 
adott át neki, amelynek másik felét Ró
mában tartózkodó antifasiszta politiku
soknak küldte postán. Minden esetben 
értesítette az olasz rendőrséget az ol; sz 
emigránsok elindulásáról, ezeket a ha
táron letartóztatták, elvették tőlük a léi 
levelezőlapot ás ennek birtokában a de
tektívek letartóztatták azt az illetőt, a 
kinél a levelezőlap másik fele volt. Mi
előtt azonban az illetőt letartóztatták, 
kivették belőle mindazt, amit az antifa
siszta mozgalomról tud.

Garibaldi Ilyenformán huszonöt an
tifasisztát csalt tőrbe 

és adott az olasz rendőrségnek kezére.
Kihallgatták vasárnap újból Mazzia 

ezredest, a cataloniai összeesküvés ve
zérét is, aki azt a meglepő kijelentést 
tette, hogy

egy bareclonai szovjet - agitátor 
megígérte a cataloniai szeparatisták 
részére az orosz, szovjet-kormány 

támogatását,
amit azonban nem fogadtak el. Mazzia 
egyébként kérte a rendőrséget, hogy 
szembesítsék Garibaldival.

M u sso lin i a  l e g v e s z e d e lm e s e b b  k a la n d o r 6699
A francia lapok még mindig a legna

gyobb felháborodás hangján írnak az 
olasz kormány magatartásáról és Gari
baldi franciaországi szerepéről. Az Echo 

\de Paris, amely eddig mérsékelt hangon 
irt, inár szintén a legélesebb támadást 
intézd Mussolini ellen. Még erélyesebb 
hangon ir a Quotidian, amely többek 
közt ezeket írja:

— Most, amikor Franciaország tet- 
tenérte Mussolinit, hangosan ki kell ki
áltani a világba, hogy

Mussolini Európában az agent pro
vokátor szerepét játsza.

Hasonló hangnemben imák a többi la
pok is és az Ere Nouvelle

nyíltan Mateotti gyilkosának neve
zi Mussolinit,

aki Franciaországban színlelt merényié-, 
teket szövegező lábbal tipor minden 
got és szabadságot, barbár módon hu
sánggal és fütykössel hódi tóttá meg 
Rómát. A lap <izerint

Mussolini a legveszedelmesebb ka
landor.

mert nincs lelkiismerete és rászolgál az 
egész világ megvetésére. A lap megál
lapítja, hogy az állambiztonsági törvé
nyek, amelyeket Mussolini kieszelt haj- 
mereszíőek és ezekhez hasonlók a ieg- 
fékevsztettebb diktátor agyában sem 
született meg.

D ü h ö n g  a  t e r r o r  O la s z o r s z á g b a n
Zürichből jelentik: Az Olaszországgal 

összekötött táviró- és telefonforgalom 
szigorú cenzúra alatt áll és mihelyt po
litikára kerül a szó, azonnal megszakít
ják az összeköttetést. A bázeli lapok 
szerint Olaszországban rendkívül meg
szigorították az idegenek ellenőrzését, 
még az elutazás alkalmával is. Így több 
francia állampolgárt politikai gyanúból

megakadályoztak az elutazásban.
A terror a svájci lapok szerint állan

dóan fokozódik Olaszországban. Mila
nóban kétszáz magánházba hatoltak b̂  
a’ fasiszták és az Avanti szerkesztőjét. 
Nénit súlyosan bántalmazták, lakását 
pedig összerombolták Rómában a fa
siszták negyvennyolc órás fosztogatást 
rendeztek.

évi közönséges kincstári jegyeket köte-'mat.

A fr a n c ia  é s  a n g o l k o r m á n y  d e m a r s r a  k é s z ü l  
R ó m á b a n

Párisból jelentik: A Quotidien meg-’ nap értekezletet tartottak Párisban, a 
bizható helyről szerzett értesülése alap- J melyen foglalkoztak az olaszországi
ján azt írja, hogy

a francia és az angol kormány kö
zösen nagyon erélyes tiltakozást 
lógnak bejelenteni Rómában, Mus

solini kivételes törvényei ellen,
azon a címen, hogy ezek a rendelkezé
sek a francia és angol állampolgárokra 
is veszedelmesek.

Az olasz, szociáldemokrata párt Fran
ciaországban tartózkodó emigránsainak 
két árnyalata cs a köztársasági párt

eseményekkel. A gyűlésen határozati 
javaslatot fogadtak el, amely kimondja, 
hogy nem ismerik el az olasz rémura
lom legújabb intézkedéseit törvényesek
nek és

felhívják a világ figyelmét az olasz 
zsarnokságra, amely a külföldet há

borúval fenyegeti.
a belföldön pedig terrorral és agent pro
vokátorok segítségével tartja kezében a 
hatalmat minden emberi jogot és igaz
ságérzetet tncgcsufolva.Franciaországba menekült tagjai vasár-

G a r ib a ld ín a k  r é s z e  v o lt  a  L u z e t t i - f é le  m e r é n y le t  
e lő k é s z í t é s é b e n  is

A letartóztatásban levő Rizziotti Ga
ribaldi ezredest vasárnap újból kihall
gatták és újabb érdekes körülményekre 
világit rá. Amikor az olasz köztársasági 
párt néhány vezére ntcnekülm volt

kénytelen Olaszországból, Garibaldival 
együtt, Garibaldi azonnal felajánlotta 
szolgálatait a római rendőrfőnöknek, a 
ki azóta többször látogatta meg álnéven 
Nizzában. Garibaldi már régebben ft-

V ita  n é lk ü l  á l l í t j á k  v is s z a  a  h a lá lb ü n t e t é s t
A kamara keddi ülésén Mussolini és után a kamara első olvasásban elfogad 

a kamara elnöke között megállapodás 
értelmében nem lesz vita. Mussolinit a 
képviselők ünnepélyesen fogadják, az-

ia a halálbüntetés visszaállításáról és az 
állam védelméről szóló törvcnvjavasJa- 
tot.

Hatezer embert tett hajléktalanná 
Bariban az árvíz

A tengerár teljesen elpusztította Bari kikötőjét
Rómából jelentik: A tengerár pusz

títása Bari délolaszországi tenger
parti városban még sokkal nagyobb 
volt. mint az első órákban hitték. Az 
árvíz teljesen elpusztította Mari 
egész kikötőiéi és a házak nagyré
szét is leddMtötte. Bariban tizennégy 
és környékén tíz halálos áldozata 
van a tengerárnak és hatezer ember 
hajléktalanná vált. Az 1908. és 1916. 
évi árvíz után emelt hatalmas védő
gátakat a tengerár elsodorta.

Még vasárnap is két méter maga
san .állt a viz a város uccáin. Az ára
dás a villanyoszlopokat kidöntötte a

helyükből és így már két napja nincs 
világítás a városban. A hullámok 
ínagukkal sodorták a műszaki kato
nák pontonjait is. ami lényegesen 
megnehezítette a mentési munkálato
kat.

Az este nyolc órakor Bari felé in
duló utolsó személyvonatot a tenger
ár feldöntötte és a helyszínre igyek
vő segélyvonat is elakadt az áradás
ban. A vonat mozdonyvezetője a 
hullámokba fulladt. A bari-i vasút
állomás még most is víz alatt áll. A 
vasúti pályán dolgozó munkások kö
zül két ember meghalt.
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Rablógyilkosság 
az erdészlakban

i cos rablók megg ilkoltak  egy hor- 
■ ló szögi < rdőigargatól és három

embert s:; yosan m egsebesítettek

/. ' - j i . ! bid jelentik: Borzalmas rabló- 
' < történt szombaton a Zagreb

I. cl. ben levő Krizs község melletti er- 
1 i n. Az erdő a zagrebi Hrvatska Es- 

l'inpuia Banka tulajdona és Jezlcs Mi- 
, iío felügyelete alatt ál,. Jezics

' it este együtt vacsorázott Szvi't- 
s István üzletvezetővel és Sztefdn-

<. á s | arnás felügyelővel, amikor egy- 
s.-eiic álarcos rablók törtek az erdész- 
leki.i és pénzt követeltek. A három 
h if i  ellenállt, mire a rablók több lövést 
,..'!.ik le Sztefánovics Tamás azonnal 
'■■I Diait, Jczicscl a lején és a mellén, 
S-v.itlicsicsct a tüdején találta a golyó 
i .nívós sérülést szenvedett. Szaboiies 
L an k a  szakácsnő is. aki a lövések Za
lára rohant elő a konyhából.

Minthogy a sebesültek hosszú ideig 
nem (értek magukhoz, a gyilkosságot 
csak i val később fedezték fel. Ekkor 
megállapították. hogy a rablógyilkosok 
a pénztárból tízezer dinárt vettek ki. 
azonkívül elvették áldozataik óráját és 
pénzét és egyéb értéktárgyait.

\  súlyosan sebesült áldozatok közül 
csak Szabolícs Ivánkát lehetett kihall
gatni. aki a rablógyilkosokról mind
össze annyit tudott elmondani. hogy ál
arcot viseltek és öten voltak. A nyomo
zó hatóságok mindeddig senuni olyan 
támpontot nem találtak, amely a gyil- 
I. ok kézrekeritésére segítségül volna.

Valamennyi sebesült állapota cfet- 
v cszélyes.

Fölszentelték
az adai görög keleti templomot

Csirics irenej püspök, magyar 
nyelvű besze'dben hangoztatta 
az állampolgári egyenlőséget
Szcmáról jelentik: Az újonnan épült 

adai görögkeleti templomot vasárnap 
széniébe fel nagy ünnepségek között 
Csirics Irenej noviszadi püspök. A püs
pök szombat délután érkezett Adára. A 
szentai járás és Ada község vezetősége 
Petrovoszeló határáig vonult a püspök 
elé. A határnál Vucsetics Braniszláv 
•, > n ta i főszolgabíró üdvözölte a főpapot. 
\ püspök válaszában örömének adott 
kifejezést, bogv éppen Vucsetics üd
vözli. akinek apja, Vucsetics llija évti
zedekig küzdőt’ a szerb egyház autonó- 
m l;,in a t és meg is szervezte az autonó
miát. Adán a virággá] gyönyörűen fel- 
diszitett diadalkapu előtt Stepanov Mi
kin sztaribecsci kerületi esperes, Bcs- 
//< s Milán adai hitközségi elnök, Niko- 
lie> Nikola biró és Gyenáics Simeon 
jegyző üdvözölték a püspököt.

Vasárnap délelőtt tizennégy esperes 
es plébános segédlete mellett — száz 
á •.Milövés közben - - szentelte fel Irenej 
pii auk az nj templomot. Beszédében 
azt fejtegette , hogy az nj templom nem- 
c ik a vallásnak, hanem az egycsiilés- 
1 k és felszabadulásnak is a szentélye.

A templom, amelyet Popovics Dáka 
noviszadi főmérnök tervei szerint Din
éi r lózsef, Boskovics Gyókó és Bakies 
Miia épitésvállalkozók építettek, kívül a 
ázeiiuegytdik század közepén a Koszo- 
v "polvén épített Gracsanica templomhoz 
In .oulit, belső alaprajzi megoldása 
azonban teljesen modern. Intenziven fel
ls, znál minden teret, ezért másfélezer 
ember fér el benne. A fökupola négy- 
s/i ,1a ti oszlopon nyugszik cs 34 méter 

a négy kisebb kupola 22 méte
res rézzel fedett, szerkezeti anyaguk 
■upa vasbeton. A templom az ország 

, v ik legv ilágosabb temploma. Nagy-
.iii akusztikáját a kórus fölé emelt 

' ,Hozat is erősíti. A templom kétszáz
an mi négyzetméter területen épült és 

építéshez használt minden anyag 
: ,/ai termék, minden munkát helybeli 
• ■s környékbeli iparosok és munkások
készítettek.

' lappok a templomszentelés után to
rn a plébánián a küldöttségeket 

Xv 'b i s ezredes a kerület katonáinak 
iAfvozJctét tolmácsolta, Kürdty Károíy a

római katolikus hitközség nevében ma
gyarul. Hoffmann főrabbi a zsidó egy
ház nevében héberül beszélt. A püspök 
előbb magyarul, maid licber nyelven vá
laszolt és azt kívánta, hogy minden 
Polgár egyformán legyen boldog a ha
zában. Tomies tanfelügyelő a tanítóság, 
dr. fíurtikné, Milutinovicsné és Eischer 
Mórné a nőügyietek nevében. Popovics 
Radivoi az énekkar. Vrgrt Voin a szo- 
kolisták. Székely tűzoltóparancsnok a 
testület. Nagy Antal az ipartestület ne
vében üdvözölték az előkelő vendéget.

A küldöttségek fogadása után a Pé- 
cics-féle vendéglőben kétszáz terítékes 
bankett volt a püspök tiszteletére. Az 
első felköszöntőt Cszr/c.s Irenej mondta 
a királyi családra és Dimitrije patriár-

Clinchant és Károlyi Mihály
Angol lop szerint Clinchant követ kér a frankham isitők m egkegyel- 

mezcse ellenében am nesztiát a m igyar emigránsok részére
val lehetővé akarta tenni a külföldön 
tartózkodó magyar szocialista és radi
kális emigránsoknak és elsősorban

Londonból jelentik: A Daily Telegraph 
hétfői számában közli a londoni ma
gyar követség helyreigazító nyilatkoza
tát, amelyben határozottan megcáfolja 
a lap csütörtöki számának azt a hírét, 
hogy a magyar kormány párisi követe 
utján lépéseket tett a francia kormány
nál a frankhamisitők amnesztiája érde
kében.

A Daily Telegraph külpolitikai tudósí
tója a cáfolathoz fűzött megjegyzései
ben megállapítja, bogy a lap budapesti 
munkatársának jelentése szerint azt az 
említett ajánlatot nem a magyar kor
mány, hanem Clinchant budapesti fran
cia követ tette, aki közvetítő javaslatá-

R  m e n e k ü lő  jó zan ész
uagy

S eg ítség , a  férjem  m eg  a k a r  m en ten i
Óriási keresztrejtvény a női leiekről. Megfejtése 
England. A megfejtők között egy ingyen-helyet

szanatóriumban

Elképzelte: a k ii G alsw orthy M óriccá

Örgról: A grófnő még nincs itthon? 
örkomornyik: Úgyszólván, bizonyos 

mértékében.
Örgról: És a vacsora? Nincs semmi 

harapni való? (Ajkába harap.)
örkomornyik: Már bekészitettem a 

golfasztalra.
Örgról: Helyes! Hol a hejia?
Örkomornyik: Milyen héjjá?
Örgról: Ostoba! Nem szokta meg, 

hogy ilyenkor este fcnhé.ijáztii szoktam? 
Hozza utánam! (El jobbra, balra és kö
zépen. )

Mcluzina grófnő (leereszkedve): A 
gróf?

Örszobalüny: Vacsorázni ment.
Mcluzina (összerázkódik az undortól): 

ó . . .  (Az ablakhoz megy, kikacsint, 
majd halkan.) Szép radikális szerző, 
tessék feljönni.

író Bcrnát (hülyének maszkírozva, 
bekopog): Na, na. Mi tetszik? Vau sze
rencsém!

Mcluzina (szórakozottan, miközben a\ Bérezi: M it?!... Még jár a szája?...
holdat nézi): Nem bírom a férjemet. Nagyon jól tudjuk mi ketten a naccsá- 
azt a vadállatias vérszopó cenket, a z t ' gával, minek akarja visszatartani. Is-
a bűzös hiénát, azt a durva pribéket, 
aki finom lelkem rezdülésébe belétapos 
azzal a negyvenkileuces. büttykös csül
kével.

Bérezi: Micsoda? No majd eltángálom 
rajta a kállai kettőst! Hát így kell bán
ni egy finom női lélekkel, Így kell be
szélni egy szent asszonnyal, egy ilyen 
harmatos csipkcfelliövel, azt a fűzfán 
fütyülő rézangyalát neki?

Mcluzina (könnyekig meghatva): Is
tenem !... először hallok megértő, tisz
ta, gyöngéd emberi hangokat!

Bérezi: Meghiszem azt a kutyafáját 
neki! Hát csak szóljon, ténsasszony, 
ha kell, majd gyiivök! (El alul.)

örgróf (bejön rekedten): Nem hűltél 
meg, Mcluzina?

Mcluzina: Ismét kezded clviscJhetct- 
len durvaságaidat?

örgróf: De Me . . .  Me . . .  Me . . .
Mcluzina: Kuss! Jól tudom, miért ér

dekel téged, hogy éu meghűltem e, 
vagy se. Vadállatias mohóságodban

cliára. aki épen a templom felszentelése 
napján töltötte be nyolcvanadik évet. 
Sévics adai esperes a püspökre, Stepa- 
novics kerületi esperes -j vallásiigvi 
miniszter képviselőjére. Milosevics beo- 
gradÖ föesperesrc. Milosevics Ada la
kosságára. Svábics ezredes az egyházra 
és a nemzetre, Popovics Dáka, a tem
plom építője Ada elöljáróságára és la
kosságára mondott tartalmas fclköszön- 
töt. Délután a hitközségek, elöljárósá
gok és a testületek vezetőit látogatta 
meg a püspök. Este a püspök tiszteleté
re a katonai zenekar és a dalegylet 
hangversenyt adott, a műkedvelő gár
da szinlekiadást rendezett. a szokol- 
csapat pedig szokolgyakotlatot muta
tott be.

Kű-
rolyi Mihály grófnak hazatérését.

E hírrel szemben — mint Budapestről 
jelentik — magyar illetékes helyen a 
következőket jelentették ki:

— A budapesti francia követ Nádosy- 
ék megkegyelmezése ügyében semmiféle 
önálló lépést nem tett, csupán kormá
nyától kért utasításokat arra az esetre, 
ha ezt az ügyet előtte szóvá tennék. 
Clinchant követ Károlyi Mihályt nem 
ismeri, vele sohasem tárgyalt és vele 
semmiféle, még közvetett összeköttetés
ben sincs.

a jövő szezonban. Made in 
sorsolunk ki a Schwartzer

Kifordította: K arinthy Frigyes

persze jobb lennék neked melegen, mint 
hidegen. Mert neked csak azon jár az 
eszed, a mocskos, piszkos, szennyes 
képzeleted, miszerint azt szeretnéd, 
hogy én neked tessem, vagyis szeret
néd. ha szeretnélek. Hah! Ne közeledj! 
(Az ablakhoz lép. felugrik a párkányra, 
le akarja vetni magát.)

Örgról (utána szalad, megkapja.)
Mcluzina (óráit): Segítség!... Segít

ség !... A férjem meg akarja menteni 
az életemet!... Segítség!... Irga
lom ! . . .

Bérezi (visszajön): Tyü, a ragyogó
ját neki! Mi van itt?

Mcluzina (lihegve): Nézze — ez a 
sötét gazember meg akarja menteni az 
életemet. . .

Bérezi: Nem szégyenül magát az 
u r?!. . .

Örgról (rémülten): No, de kérem, az 
isten szerelmére — hát hagyjam, hogy 
leugorjon?

merjük mi ketten a maga aljas lelkét, 
maga pecér!

Mcluzina: Ismerjiik bizony! A Bérezi 
ur megmondta nekem, milyenek vagy
tok ti férfiak! Mind hitvány gazemberek 
vagytok, akik aljas vágyatok eszközéül 
akartok engeinet, Engetnet, ENGEMET 
felhasználni, vérszomjas latrok.

Bérezi: Jól beszél a kis naccsága, 
eszem a zúzáját! (Belccsökol Mcluzina 
kezébe.)

Mcluzina: Te értesz engem, Bérezi! 
(Karjaiba veti magát, egyik lábát kiló
gatva az ablakon.)

Bérezi: H á t... Tessen csak lenézni, 
mi van ott lent! (Lent az utcán látni, 
ahogy vérszomjas, vadállatias férfiak 
irat táskával, csomagokkal szaladgálnak 
fel és alá, hivatalokba mennek, házat 
építenek, kutat íiirnak, pénzt adnak 
mindenkinek, szobát súrolnak, szőnye
geket kefélnek, gyereket szoptatnak 
csatába mennek, meghalnak a hazáért 
persze mindent csak azzal a nagyon is 1

átlátszó aljas céllal, hogy így kerülő 
.atoll nőhöz jussanak, akit vél szomjas 
és vadállatias vágyaikkal beszennyez
zenek.)

Egy nyegle férfi (lelné::): lesszus 
M ária, ott lóg egy uö az ablakon, mind 
já r t leesik! (létrát kan és felmászik, 
el akarja kapni Meluzlnát.)

Mcluzina (sikoltva): Hah, becstelen 
csirkefogó no megállj! Jó volna mi? 
Nesze! (Pofonvdgja a Nyegle urat, aki 
leszéáiil a létra tetejéről.) Ilii nincs 
menekvés?! . . .  Nincs menekvés?! ... 
Hát nem hagynak?... (Kétségbeesetten 
a másik ablakhoz szalad.)

örgróf (utánakiabál): Az istenért!... 
(Oda akar menni.)

Bérezi (elébe áll): Nem hagyja beken? 
Nem voh még elég az üldözésből? Oaz 
kopó!

örgróf (remegve): De kérem, az Isten 
szerelmére — kérem nem is akarok 
hozzányúlni* ha nem akarja — csak le
szaladok és megkérek egy drámaírót, 
álljon az ablak alá a fejével, hogy leg 
alább puhára essen, szegény feleségem! 
(Elrohan.)

Mcluzina: Látja — nem enged el! 
Nem énged c l! . . .  (Kinéz az ablakon, 
fclsikolt.) Itt is üldöznek! Egy rendőr 
ponyvát tart akim! (Másik ablakhoz 
rohan.)

Bérezi: Mcluzina — ott ne ugorjon 
ki —• a férje gaz cinkosai állnak ott. 
azokra esne. \

Mcluzina (eltakarja a szemeit): Ször
n y ű s é g ! .. .’ Folytatják az üldözést!.., 
Hát nincs menekvés?

Bérezi (tompán): Nincs. A férje gaz 
cinkosaival összebeszélve azt izeni, hogy 
inkább lemond magáról egy életre, nem 
is akarja látni többé, visszaadja a sza
badságát — de az életét megmenti! Bol
dogtalan gyermek — én már nem tudok 
segíteni magán. (Könnyezve el.)

Mcluzina (üveges szemekkel maga elé 
mered): Tehát minden hiába! Nem ugor
hatok ki — minden ablakot elálltak a 
gaz. vérszomjas férfiak! Mit tegyek, 
mit tegyek? (Kétségbeesetten ténfereg- 
ve, hirtelen észrevesz az ablak, szélső 
pereméit egy kulcslukat.) Hah. (Gyorsan, 
mielőtt valaki észrevenné, kiugrik a 
kulcslyukon és holtan terül cl a kövező- 
ten.)

SZÍNHÁZ
A Pillangó főhadnagy 

Szentán
Szentáról jelentik: A szentai tűzoltó- 

testület műkedvelő gárdája szombaton 
és vasárnap a szinháztermet zsúfolásig 
megtöltő közönség előtt adta elő a Pil
langó főhadnagyot. A főszerepet játszó 
Kelemen Pálné (Katalin) mint már any- 
nyiszor, most is tökéletesen énekelt, 
játszott, táncolt. Partnere Benedek An
dor kitűnő Pillangó főhadnagy volt. 
Szcghö Vilma szépcsengésü szopránjá
val tűnt ki. Oswald Baba temperamentu
mosán játszotta a kis kadettet, Gtic-i- 
rnirió Bé.la minden mozdulata színészi 
tehetségre vall. kiapadhatatlan komiku
mával, groteszk mozdulataival állandó 
derültséget kellett. Homálya Antal, mint 
régiszabásu generális. Krausz József, 
mint ezredes és Zapletán Fábián őrmes
ter nagyon jól beváltak a Pillangó fő
hadnagy hadseregében. A kisebb szerep
lők. Reszler Ilonka. Nagy Marcella, 
Stern Aranka, Sándor Júlia, Pataki Er
zsébet. Kovács Gizi, Reszler Márta, 
Huszágh Erzsiké. Heinrich Mancika 
egy-két szavukkal, vagy mozdulatukkal 
bizonyították be színészi tehetségüket.

A szentai dal- és zeneegyesület kitűnő 
zenekarát Fekete Géza mintaszerűen di
rigálta. A jó rendezés Bubaki Ignác ér
deme.

V. L.

I I .a k o d a lm i é s  k e r e s z t e l ő i
t o r t á k  é s  s ü t e m é n y e k

jól elkészítve ízlés s kivitelben 
olcsón kapható

S T E I N E R  CUKRÁSZDÁBAN
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leány, aki elmegy
Csak a szemében volt valami csodá

latos, gyerekes . . . Pici ujjai néha ide
gesen játszadoztak nyakláncával, néha 
belesimultak puha, selymes hajába...

íg y ... november lehetett, mikor meg
ismerte. . Este volt. Halk őszi köny- 
n.', ck hullottak az égből és csendesen 
kopogtak, mint csontujjak iátéka valami 

dáshuru zongorán... Egyedül volt...
I a^.iii ment az utón és azt nézte, hogy 
i'.n.izik szájából a lehellet, szürkén, 
mint a cigarettafüst.

Aztán kipattant az égen a hold, mint 
f'.v nagy, fehér v ilá g ... Összetalál
koztak . . .  Ug.v kezdődött, mint minden 
észrevétlenül elsÍRló barátság. Csak né
hány szót mondtak egymásnak... az 
őszről, a sárga levelek halk ziimmögc- 
seröt. később megint látták egymást... 
aztán minden nap valahogy összekerül
tek. At nyár, mint furcsa, tarka lepke 
elsuhant mellettük, s az alatt sokat be
széltek . . .  a nyárról, piros virágok édes 
illatáról, a fonó, csöndes nyári esték
rő l... Néha nézték a csillagok hullá
s á t . . .  Különös volt, mintha játszadozó 
gyerckkczck dobálnák az égről a csil
lagokat, mint fényes aranylapdákat.

Aztán most megint beszökött az ősz. 
Ma láttam őket együtt... Azt hiszem 
búcsúztak. A hangjukat nem hallottam... 
lehet, hogy nem is beszéltek. Az állomá
son volt. . .  A sínen lihegve, pöfögve, 
világos ablakokkal várt a vonat, mint 
óriási fekete kígyó.

Egyszerre eltűntek előlem.
Később, már hazafelé mentem, láttam 

a fiút valakivel az utón. Hallottam, mi
kor az megkérdezte:

— Mit kerestél azt állomáson?
A fiú hangosan felnevetett.
— Egy leányt, aki elmegy. — Volt 

valami furcsa a nevetésében. A sarkon 
a gázlámpa halvány fénye beleesett az 
arcába. Láttam a. szemeit... Pirosak 
voltak és mély, kék karika volt körülöt
tük. Csodálatos... Azt hiszem sirt.

Quasimodo

Sztcfauovics Zora, 
Schossbcrgcr Olga 
né, dr. Markovics 
vies Milánná, dr.

dr. Tibor Ella, dr. 
dr. Hadzsi Kosztá- 
Sándorné, Szlepcsc- 
.Iclics Brankó, dr.

Schwarcz János, dr. Kerekes Dezső, Tí
már lnci, Pasics Giza, Stösscl Rudolf né, 
dr. Brazsovszky Nándorné, Prokopec ta
nárnő, Schwarcz Lili, dr. Szattlcr Má- 
t.vásiié, Plavsics Nikoláné, Hubel Jenöné, 
I otovicsné. Rumpler igazgatónő, dr. 
Schwarcz Petemé, Konilós Erna és Pi
lisei] Erzsébet.

— Iskolaavatás Alekszandrovón. Az
alekszandrovói hitközség a regi szerb 
iskolát nemrégen kibővítette és az uj 
iskolát hétfőn, a szerb Mitrovdán ünne
pen szentelték fel és adták át rendelte
tésének. Az ünnepség fényes külsőségek 
között folyt le és resztvettek azon Győr-

— I cszurta unokaöecsét. Becskerck- 
rö| jelentik: Tomascvác bánáti község
ben vasárnap este Knyezscvles Szlavkó 
húszéves legény társaival veszekedni 
kezdett. Unok.oicese, Csedo csititani 
próbálta, mire a legény rátáinadt és ké
sével átszurta unokaöccse nyakát. Knye- 
zsevicset. aki a szurkálás után megszö-gyevics Dragoszláv főispán polgármes

ter és Mándics Mijó könyvtárigazgató S kött, keresi a cscndörség. 
is, valamint más meghívott egyházi, ka- [
tonai és polgári előkelőségek. 1 ~  A Cijr ór,ási rubinja értéktelen krt-

», ... . „ . c..................... darab. Eersman ismert orosz tudós
— Betörés Szentan. bzeiitarol jelen- megállapítása szerint a cári koronaék-— A radikális párt becskoreki nép- 

gyiilcsc. Becskcrckiöl jelentik: A radi
kális-párt hceskereki szervezete vasár
nap a Császár-téren népg.viilést tartott.
A gyűlésen Beszlics Nikola, a radikális-
párt elnöke beszámolt a párt működésé-L., „,.;u ..i,i ,1 i„, i-.- ,-i- • • l a * i • -i i . . . .  ■
röl. Ezen a Helen Uccsl,ereken több "El ! ?  f ' i ' ,AZ‘. '" í" * ’ "°SV “ can ckszcrck
népgyiilésl tart a radikális párt. í<, , k"" "cnl b" 'b“ ?k bc ,a bzo-jkoznlt levő rubin nem az, eredeti kő. ha.

j baba, kitörtek az ablakfclfat is. A szo-
— A kikindai görög-keleti püspökség bábán a szekrény mögötti szögről függő 

megsemmisítette a becskcrcki hitköz- kulcsokkal kinyitották a szekrény eket 
ségi választásokat. Becskerekröl je len-, és onnan nyolcezer dinár készpénzt, (o- 
tik: A beeskereki görögkeleti hitközségi vábbá aranyékszereket, ruhákat, cipőket

ük: Vasárnapról hétfőre virradó cjsza- iszerek közt levő óriási rubin, amely 250
kán vakmerő betörést követett cl két 
ismeretlen egyén Béni János Uyura 
Jaksics uccai házában. A betörök a ke-

karát nagy és amit a világ legnagyobb 
rubinjának tartanak, voltaképpen érték
telen rubellit. A követ Jll. Gusztáv Adolf

ritcscii át másztak be a házba, az udvar-i svéd király ajándékozta II. Katalin cár-

nem az évek folyamán ismeretlen tette
sek azt az értéktelen ruhcllitre cserél
ték ki.

A török ellenzéki képviselők le-

v álasz táso k a t, m elyen u P rih icsévics- 
párt listája győzött, a radikálisok meg- 
felebbezték. A kikindai püspöki kónzisz- 
tóriuni helyt adott a felehbezésnek és 
ni választást rendelt el. Hir szerint a 
Pribicsevics-párt a karlovci-i patriarchá
tushoz felebbezi meg a kikindai püs
pökség döntését.

— l eégett a legnagyobb jugoszláviai 
papírgyár. Ljubljanából jelentik: Hétfőn 
leégett Ljubljanában az Evrse-íéle papír
gyár. A tűz, amelynek oka mindeddig 
ismeretlen, pillanatok alatt terjedt el, 
úgyhogy a kihívóit tűzoltóság minden 
ereje megfeszítésével sem tudta a gyá
rat megmenteni. Az Evese-féle gyár volt 
a legnagyobb papírgyár Jugoszláviában, 
amely majdnem az egész, ország papir- 
szükscgletét ellátta.

ellopták és az ágyteritöbe csomagolva 
elvitték. Nagyon óvatosan dolgozhattak 
a betörök, mert a kifosztott szoba mel
lett aludtak Béniék és semmi zajt ifem 
hallottak. A poharakat a szekrényről le
vették, hogy azok se okozzanak zajt és 
mint a rendőri nyomozás megálla.pitót
tá, mezítláb jártak a szobában. A kézi és 
lábnyomokat Icfcnyképcztcttck és a nyo
mok alapján már két gyanúsított gaz
dát le is tartóztattak. Minthogy a rend
őrségnek az a feltevése, hogy a tolva
jok szervezett banda tagjai, nevüket a 
nyomozás érdekében nem hozták nyil
vánosságra.

Kabaré a Népkörben. A kisiparosok 
bctegsegéiyzöje javára november 14-én 
este 8 órakor kabarét rendeznek a Nép- 
körben. A nívós tnüsor keretében fellép
nek: Reiter Ilonka, Weisz Bubus, Klein 
Bözsike, Deutsch Janka és Töke Rózsi-

— l isztet lopott. Noviszadról jelentik: 
A sajkásszvetf-iváni cscndörség letar
tóztatta Mirkó Zsiginoud gardfnovcí 
munkást, mert szombat éjjel Kobilárov 
Alilica padlására betört és onnan egy 
zsák lisztet lopott.

— Tűz Pctrovoszefün. Noviszadról je
lentik: Vasárnap tíácspetrovoszelón Ki
gyulladt Pctze István háza, szalmakaz- 
la és kukoricagóréja. A tüzet a kémény
ből kipattant szikra okozta.

— öngyilkosság. Noviszadról jelentik: 
Avramov Nikola tizenkilenc éves asz
talossegéd Sztarisovén, a padlásán fel
akasztotta magát cs meghalt. Olvasha
tatlan búcsúlevelet hagyott hátra.

— Kocsmai verekedés,
jelentik: Gaics Milán sabáci munkás
vasárnap éjiéi Noviszadon a Tavasz- 
kávéhazban összeveszett Lazarcvícs Pá
va és Száva testvérekkel, akik székkel 
több helyen behasitották a fciét. Gaicsot 
a kórházban vették ápolás alá.

— Komlójclcntcs. Noviszadról jelen
tik: A vajdasági komlóterinelök szövet
ségének jelentése szerint az I. osztályú 
komló ára 111—11.000 dinár, közép jó 
minőségű 8.500—9,500 dinár és gyen
gébb minőségű 7—8.000 dinárig. F o rg a 
lom élénk. Irányzat szilárd.

Noviszadról

— Hamis százfontos bankjegyeket ta
láltak Varsóban. Varsóból jelentik: A 
Banca Polskii lembergi fiókintézeténél ka. Konferánsz Mayer Béla lesz. Színre
egy üzletfél angol fontot akart beválta
ni s mikor a pénz,tárnok a bankjegye
ket átvizsgálta, néhány hamisított száz
fontost talált köztük. A rendőrség a ha
misítványokat lefoglalta. Az utóbbi idő
ben süriin találtak a bankoknál ugyan
ilyen hamisitásu angol százfontosokat.

— Felemelik a választási korhatárt 
Németországban. Berlinből jelentik: Dr.t
Külz belügyminiszter a birodalmi kor
mányban törvényjavaslatot terjesztett

mondanak mandátumukról, Londonból c|^ ;1 választási korhatár felemeléséről, 
jelentik: Konstantinápolyi jelentés sze
rint az angórai nemzetgyűlés ellenzéki 
tagjai elhatározták, hogy lemondanak 
mandátumukról és visszavonulnak a po
litikai élettől, nehogy kitegyek magukat 
annak, hogy a kormány valamely ko
moly váddal rögtönitélő bíróság ele ál
lítsa őket. Az ellenzéki képviselők már 
a parlament megnyitó íilcsén. nem is 
vettek részt.

Közszemlére teszik Szentán az 
1922- 1924. cvre kivetett negyedosztá- 
l.vu kereseti adólajstromokat. Szentáról 
jelentik: Az 1922—1924. évekre kivetett 
és a szentai járási penzügyigazgatóság 
által 'felülvizsgált negyedik osztályú ke
reseti adókivetési lajstromokat a városi 
adóhivatalban november másodikától 
november tizedikéig közszemlére te
szik. Az 1922—1925-i vagyon és jöve
delmi adókivetési javaslat is elkészült 
és az előirányzati lajstromot november 
hó kilencedikétől november tizenhatodi- 
káig teszik ki közszemlére a városi adó
hivatalban. Az érdekeltek észrevételei
ket a járási pénziigyigazgatóságon írás
ban terjeszthetik elő.

A noviszadi Ingyenkenycrcgvlet 
közgyűlése. Noviszadról jelentik: A no
viszadi Ingyenkcnyércgylct vasárnap a 
városháza nagy közgyűlési termében 
Kölni Gyuláné Ilona elnökletével közgyű
lést tartott. Az elnöknő megnyitó beszé
dében részletesen beszámolt az egyesü
let eredményes működéséről. Heti har
minc kiló kenyér szétosztásával kezdték 
és ma már háromszázhetven kilót osz
tanak szét. Létesítettek egy gyermek 
napközi otthont, amelynek modern be
rendezéséről és működéséről dr. Jova- 
novics Gyura mondott figyelemmel hall
gatott előadást. A titkári és pénztári je
lentés után kiegészítették az eddigi vá
lasztmányt a következő tagokkal: dr.

Az ni törvény szerint, amely módosítja 
az aikotmáiij i — miután az alkotmány 
szerint minden húszéves egyén válasz
tójoggal bír — a jövőben a választójo
got azokra az egyénekre korlátozzák, a 
kik betöltötték huszonegyedik éviiket.

- -  Jelentkezett az ellopott bőröndök 
tulajdonosa. Noviszadról jelentik: A 
Szubotica—szombori vonalon ismeretlen 
tettesek kifosztottak egy vagont, ahon
nan bőröndöket is elvittek. A rendőrség 
még azt sem tudta megállapítani, hogy 
az ellopott holmik kiknek volt a tulaj
dona. Goldstein Árpád, a noviszadi 
Grünfeld cég utazója hétfőn bejelentette 
a rendőrségen, hngv a kifosztott vasúti 
kocsiból az ő bőröndjeit lopták ck

Büntető eljárás indult a csödbekerült 
ervenkai takarékpénztár ellen. Szombor- 
ból jelentik: A szombori törvényszék 
csődbírósága hétfőn tárgyalta a erven
kai takarékpénztár ellen beadott csőd 
kérelmet. A tárgyaláson megállapították 
bogy a vagyon teljesen hiányzik és ez
ért a további csődeljárást bc is szün
tették. Kiderült ugyanis, hogy az érté
keknek felvett idegen részvények nem 
érnek semmit. A csődbíróság, miután be
igazolódott, hogy a takarékpénztár már 
csak akkor jelentette he fizetésképtelen
ségét, amikor tudta, hogy alaptőkéje 
teljesen elveszett, az iratokat áttette az 
ügyészséghez, amely megindította az 
eljárást.

Bciniitatóest a Népkörben. A Nép- 
körben november 11-én mutatják bc 
Szántó Róbertnek, a kiváló papköltőnek 
három cg\ felvonásosát. A szereplők a 
legkiválóbb szuboticai műkedvelők, ncv- 
szerint Garay Béla, Deutsch Janka, 
Lindner Ágoston, Bútor József, Szabó 
Ferenc, Nánássv Károly. Ezenkívül sza
valatok és énekszámok teszik változa
tossá a műsort.

kerül három egyfelvonásos és több ma
gánszám. Jegyek előre válthatók Ádám 
Imre ékszerc'szüzletéb’en és Vig Zs. 
Sándor könyvkereskedésében.

— Tanulmányi kirándulás Egyiptom
ba. Palesztinába és Szíriába. Noviszad- 
ról jelentik: Dénes Lajos noViszodi ke
reskedelmi iskolai tanár december 27-én 
tanulmányi kirándulást vezet Egyiptom
ba, Palesztinába1, Szíriába és Görögor
szágon át az ázsiai Törökországba. A 
tanulmányi ut január 15-ikén ér véget.

A bánáti gazdasági egyesület a vas
úti mizériák ellen. Becskerekröl jelen
tik: A bánáti gazdasgi egyesület va
sárnap Becskereken az ipartestület he
lyiségében ülést tartott Jankovics 
Knszta. volt. a vasúti közlekedés 
tével. Az ülésen résztvett a szuboticai 
vasutigazgaitóság két fötisztviselöje is. 
Az ülésen, melynek előadója Jankovics 
Koszta volt, a vasúti közlekedések 
rendellenességéről tárgyaltak. Szóvá- 
tették azt a súlyos hibát, hogy a közön
séget nem értesítik a menetrendválto
zásokról s igy az utasok mindig ki van
nak téve annak, hogy félnapokat kény
telenek kis állomásokon eltölteni, mert 
nem kapnak csatlakozást. A szuboticai 1 
vasutigazgaitóság kiküldöttei kijelentet
ték. hogy a legrövidebb időn belül orvo
solni fogják ezeket a sérelmeket. Az ülé
sen elhatározták, hogy kérni fogják a 
Bclacrkva—Pancsevó és Dragutinovo— 
Basafiid Csösztclek közötti vasútvona
lak megnyitásán. Ezenkívül
ják a Német Cérna—Szt.
kinda közli vonal kiépítését, amelyen 
most csak keskenyvágányu közlekedik.

— Országos vásár Szentán. Szentán 
november tizennegyedikén cs tizenötö
dikén országos vásár lesz, amelyre 
vcszmentcs helyről minden jószág sza
bályszerű járlatfal felhajtható.

— A {elfüggesztett becskcrcki katoli
kus egyháztanács értekezlete, Becske
rekröl jelentik: A nemrégen felfüggesz
tett becskcrcki egyház tanács szomba
ton este Tolvetb Oszkár hitközségi el
nök elnöklete alatt értekezletet tartott, 
amelyen Rodics Rafael érseknek a Ö5cs- 
megyei Naplóban megjelent nyilatkoza
tával foglalkoztak. Az értekezlet cihatá-
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Huber—Ki-

— Beogradba szállítják a Szubotlcán 
elfogott bolsevik! futárt. A szuboticai 
vasúti rendőrség, mint jelentettük, va
sárnap éjjel letartóztatta Reichensaft 
József huszonnyolcéves oroszországi il
letőségű fiatalembert, akit azzal gyanú
sítanak, hogy kémszolgálatot teljesített 
Szovjetoroszország részére. A vasúti 
rendőrség hétfőn a szuboticai városi 
rendőrségnek adta át Reichensaftot, akit 
a hétfői ünnep miatt csak kedden dél
előtt hallgatnak ki. Reichensaftot kihall
gatása után a heogradi Uprava Grada- 
lioz fogják száliiíani.

-  Százmilliós szélhámosság a bács
almási almával, Bácsalmásról jelentik: 
Az idei almaszüret idején yj gvümölcske- 
rtskedő járta sorra a bácsalmási és kun
bajai szőlőket: ezer korona iával szedte 
cs szálíitotta a bácsalmási almát, az al
máért blokkokat adott, amelyek bevál
tását azonban mind későbbi terminusra 
halasztotta. Az uj gyiiinölcskereskcdö, 
Török Andor nemrég százmillió korona 
almaadósság hátrahagyásával eltűnt a 
környékről. Egy ceglédi károsult felje
lentésére a napokban Török Andort 
Budapesten letartóztatták, mire az ösz- 
szes bácsalmási károsultak feljelentést 
tettek ellene.

— Véres szerelmi dráma a bécsi 
Schmelzen. Bécsböl jelentik: Meyer Fe
renc negyvenéves asztalosscgéd össze
szurkálta harminchároméves kedvesét, 
Horeczki Jozefint, akivel közös háztar
tásban élt. Az asszony Megunta az örö
kös féltékenyscgi jeleneteket és felmon
dott lakójának, mire az asztalosscgéd 
egy konyhakéssel több szúrást ejtett a
nyakán és a mclén, aztán elvágta a sa- 

tozta, hogy memorandumot bocsát ki ! .iát nyakát. Mire a szomszédok össze- 
választtl a felfüggesztett egyháztanács j futottak, ntár késő volt. A két súlyosan 
ellen emelt vádakra 1 sebesültet bevitték a kórházba,
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— Olaszország faslsztabőlyegeket bo- f — Aranypénzeket veretett a Narodna 
csat ki — fcliiifizetéssel. Milánóból je- ' Banka. A Narodna Banka és a pénz-
lentik: A Marcia su Roma emlékére uj 
bélyegek jelennek meg Itáliában. A so
rozat négy bélyegből fog állani, 40 cen- 
tisimotól kezdve 5 líráig, de a Milizia 
jóléti intézményei javára 20 centesimo- 
tól 2 lira 50 centesimoig felárat szed
jek majd. Az uj bélyegek belföldi és 
külföldi használatban egyformán érvé
nyesek lesznek, de csak 1927 április ha
váig.

—  A n k ét a z  építendő uj v a sú tv o 
n a la k  ü gyéb en . Noviszádról jelentik: 
Jovánovics Vásza közlekedésügyi minisz
ter november 16-ra meghívta tanácsko
zásra az ország kereskedelmi és ipar
kamaráit, hogy az értekezleten meghall
gassa a kereskedelmi és ipari érede- 
keltségek kívánságait az uj vasútvonalak 
építési sorrendjének megállapítása ügyé
ben. A miniszter különösen a tengepart 
és passzív vidékek szempontjából akarja 
a gazdasági körök véleményét meghall
gatni. A noviszadi kamara foglalkozott 
ezzel a kérdéssel, sőt körkérdést inté
zett az összes kereskedelmi és ipari 
tényezőkhöz és azoknak a véleményét 
is kikérte. A noviszadi kamara kezde
ményezésére november 13-án Becskere
ken együttes értekezlet lesz a becske- 
reki kamarával, hogy egységesen fog
laljanak állást ebben a kérdésben.

— Sztaribecsejen nem szednek vigal
mi adót. Sztaribecsejröl jelentik: A bel
ügyminisztérium legutóbb rendeletet 
adott ki, amely szennt azi árvízkáro
sultak segélyezésére vigalmi 
szedni. Sztaribecsej község
testületé ülést tartott, amelyen elhatá
rozták, hogy a rendelet ellenére sem 
szednek vigalmi adót, mert a község 
az árvízkárosultak részért már adott 
kétszázötvenezer dinárt és ezzel eleget 
tett kötelességének.

—  K irá ly sér tésér t le ta r tó z ta to t t
m u zsik u s. Noviszádról jelentik: A szr- 
bobráni csendörség letartóztatta Risz- 
tics Milován túrjai zenészt mert Pop- 
gligorije Szima túrjai vendéglőjében 
királysértő kijelentést tett. Ris2ticset be
szállították a noviszadi ügyészség fog
házába.

—  E ltűn t e g y  szombori cipész
m ester . Szomborból jelentik: Barek 
Ferenc szombori cipészmester eltűnt a 
lakásáról. Eltűnését bejelentették a rend
őrségen, ahol megindították a nyomozást.

— Leégett a legnagyobb orosz film
gyár. Moszkvából jelentik: A Szovkino 
egyik legnagyobb filmgyára leégett. A 
tűzben igen sok eredeti film és nagy- 
mennyiségű gyári anyag elpusztult. A 
kár több mint egymillió rubel.

— A bécsi műcsarnok lépcsőjén ön
gyilkos lett egy volt katonatiszt. Becs
ből jelentik: Hétfőn éjjel görcsökben 
fetrengve egy férfit találtak a Karls- 
platzon lévő műcsarnok lépcsöfeljáró- 
ján. A mentők hamarosan megjelentek 
cs beszállították a szerencsétlen embert 
a közkjórliázba, ahol megállapították, 
hogy megmérgezte magát és gyomor
mosást végeztek rajta. A nála talált 
iratokból az derült ki, hogy Mayerliof- 
fer János báró, harmincöt éves, volt 
tényleges tiszt.

—  M egindul a te le fo n fo r g a lo m  Ro
m án ia  é s  M agyarország  k ö z ö tt . Bu
karestből jelentik: Papakostea román 
postavezérigazgató kijelentette, hogy az 
uj költségvetésben nyolcszázezer leül 
irányoztak elő a háború óta szünetelő 
külföldi telefonforgalom helyreállítására 
és ennek alapján január elején helyre
állítják aBukarest—Budapest, Bukarest— 
Becs és Bukarest—Szófia között a telefon
összeköttetést.

— B u d a p esti rendörtan  íc s o s  f e le 
s é g é n e k  ö n g y ilk o s s á g a  B écsben . Becs
ből jelentik: Vasárnap reggel egy ház 
harmadik emeletéről levetette magát dr. 
Mandies Dezső nyugalmazott budapesti 
rendőrtanácsos felesége és nyomban 
meghalt. Az öngyilkos édesanyja értesül
ve a tragédiáról, leánya után akart ug
rani a harmadik emeletről, azonban még 
idejében megakadályozták tette elköve
tését. A rendörtanácsos felesége pilla
natnyi elmezavarában követte el az ön- 
gyilkosságot.

iigyminisztérinm egy külön bizottsága 
Parisba utazott, hogy ott őfelsége 
Alekszandar király képével ellátott uj 
jugoszláv aranypénzek első küldemé
nyét átvegye, összesen egymillió darab 
huszdínáros aranypénz készült. A pénz
ügyminisztérium ezzel egyidejűleg ki
vonja a forgalomból a régi oszitrák-ma- 
gyar dukátokat és helyükbe a Nemzeti 
Bank uj egy és négy dukátosokat ve
ret és azokkal cseréli ki a bevont dó
kátokat. Az uj uégydukátosok Bécsben 
készülnek, valamivel keskenyebbek lesz
nek, mint a jelenlegi egy dinárosok és 
egyik oldalukon a király, a másik olda
lon Beograd képét ábrázolják.

— Kétévi fegyház uszkocsizásért. 
Panosevóról jelentik: A pancsevói tör
vényszék most tárgyalta Stanizsan 
Száva tizenkilenc éves legény leányrah- 
lási bűnügyét, aki ezév márciusában ré
gi szokás szerint cluszkocsfetatta ré- 
vo.inov Dragica tomaseváci leányt. A 
fiatalok három napig éltek együtt, ami
kor a leány szülei. akik mindenáron 
meg akarták akadályozni a házasságot, 
visszatérésre bírták a leányt, a legény 
ellen pedig leányrablás és erőszak cí
mén feljelentést tettek. A bíróság Sta- 
ttizsant két évi fegyházra Ítélte.

— Kaviárcsempészésen értek egy volt 
orosz diplomatát. Berlinből jelentik: Jesz- — Halálozás. Sztrilich Sándor nyu- 
cinszki báró volt orosz követségi tit- galmazott telekkönyvvezető, Bitközségi

gációtól sűrűn kapott útlevelet és gyak-: teken nagy közönség jelenlétében ment ségen, ahonnan Vilovod Milán rendör-
ran utazott át a határon, ezért szem-; végbe. Az elhunytban: Sztrilich Béla o r - ! ^ p j^ n y  kiszállt a helyszínre és meg- 
mel tartották. Rájöttek. hogy nagy! szággyülési képviselő, Sztrilich Jenő kezdte a nyomozást. A rendőrség már a
poggyásszal szokott oroszországi uta-1 vármegyei fölevéltárnok és Sztrilich , helyes nyomon van, mert annyit azon-
zásáról hazatérni. Két detektív lakást 
vett ugyanabban a szállodában, ahol j gyászolják. 
Jeszcitiszki báró állandóan tartózkodott í
s mikor legutóbb visszaérkezett, rajta
ütöttek. Bőröndjeiben több mint félmá
zsa elvámolatlan orosz kaviárt talál
tak. Jeszcitiszki báró bevallotta, hogy
hosszú idők óta űzi a kaviárcsempé-1 kében minél előbb meg kell szereznie, 
szést. Egy városi biitöliázban ráakadtak; Ezenkívül az érdekes tranzakciók egész 
az elraktározott kaviárra, amely néhányj sorát találja az olvasó a lapban, amely 
métermázsát nyom ' közli Szécsi Pál vezérigazgató és a bu-

-  A legújabb üzlet. Szomborból i e - » ö r ö g  követ nyilatkozatát. A 
„ü l. A kiimvpki B ,^sot cs a Papíripar fúziójáról, a Na-lentik: A Szombor környéki községek 

ben 
nökök
szevásároliák a budapesti biztositótár- j zációs információkat közöl a lap, atnely- 
saságokkaí szemben fennálló kötvénye-1 nek textil-, biztosítási-, vas- és gépipari 
két. Ezekért a kötvényekért sokkal ke- ' rovatai is nagyon érdekesek. A salgó- 
vesebb árat fizetnek, mint azok névér- tarjáni bányák teljes üzeméről a lap ki- 
téke, de a legjobb esetben a teljes név-; küldött tudósítója külön cikkben számol 
értéket fizetik ki, úgyhogy végered-;be. Ára 5000 korona.
menyben a kötvények tulajdonosai csak . . .
nagyon kis összeget kapnak. A kötve- •’■HeHhclelIcn élményé lesz. ha meg-

en és falvakban néhány nap óta ügy-i s*c’r(,k u bankrészvényekről, a? ezüst
ötök járnak, akik a lakosságtól ősz- krachról, a gabonahatáridőpiacrcl szen-

nyék tulajdonosai nem tudják, bogy a
legutóbbi kereskedelmi szerződés alap- PGMPÉJI VÉGNAPJAI-t a Narodniban.
.ián, amelyet Jugoszlávia kötött Magyar- __ Elállnak a passzív rezisztenciától 
országgal, a budapesti társaságok való- I az osztrák táviró- és telefon alkalmazot- 
rizált értékben kötelesek beváltani a : tak. Becsből jelentik: A Technikai Unió- 
kötvényeket és igy azok az ügynökök. I ban bejvet foglaló táviró- és telefonal- 
akik ezeket a kötvényeket összevásá- í kalmazottak kedden határoznak végle- 
rolják, amint esedékessé válik az össze- ges állásfoglalásukról. Mivel időközben
gek kifizetése, tekintélyes keresetre fog
nak szert tenni. I

— Újra felépítették egy kétezer év ; hajlandó a táviró- és telefon-alkalma- 
elött elpusztult várost. Bulwer Lytton 1 z°Bakkal njahb tárgyalásokat kezdeni, 
lord világhírű regényéből készüli a je- i oo'tden remény meg van arra, hogy a 
lenkor legnagyobb filmje, a »Pompéji 1 bíviró- és telefonalkalmazottak elállnak 
végnapjai*, amelynek első részét csü
törtöktől vasárnapig, második részét liét-
főtől szerdáig mutatja be a Narodni Moz- párt a csehszlovák kormányban. Prágá- 
go. A Narodni Mozgo igazgatósága ez- |)ó| jelentik: Sveltla miniszterelnök és a 
zel -ismét tanúidét adta. hogy nem riad I sz|Ovúk néppárt közt folyó tárgyalások
vissza semmi tientü áldozattól, hogy a 
közönség igényeit kielégítse. A »Pom-

eredtnéttyeképen a szlovák néppárt há
rom miniszteri tárcá-t kap a kormáuv-

péji végnapjaidban tűzeső, haniiizápor. . ban. Az egyik tárca dr. Tiso lelkésznek 
földrengés, lávaörvény, vulkánikus vi- , iut, a másikat dr. Ravasz képviselővel j 
bar tombol... és pusztítja el a szemünk i fogják betölteni, a legfontosabb az m 
láttára Pompei városát a föld színéről. ba„ a szlovettszkói minisztérium ki 
A gyönyörű kertek, rózsalugasok és a
márvány loggiák fölött babonás kékség
gel izzik a pazar nápolyi ég, hogy aztán 
annál rettentőbben szakadjon rá min
denre a tüzes pokol. A fejvesztett, ke
gyetlen menekülésben testvér testvérre 
f itt apára tipo r... csak a szerelem mé
csese és a kultúra szövétneke világit 
keresztül vígasztalóan két ezredév tá
volán is. A kolosszális film iránt óriási 
érdeklődés nyilvánul a közönség köré
ben.

dése. amelyben még nem történt 
tés.

döu-

— Egy repülőtiszt hét percig volt a 
levegőben felforditott géppel. London
ból jelentik: Calvey angol repülöltad- 
nagy világrekordot állatott fel. amennyi
ben liót percig tartotta magát kétezer 
méter magasságban feKforditott géppel 
s csak azért kellett az aeroplánt nor
mális helyzetbe hoznia, mert a benzin- 
vezeték megtagadta a ’ szolgálatot.

Az ujguincai aranymezök benszü- I — Csődök. Noviszádról jelentik: A
lőttéi föllázadtak és öt kincskeresőt 
megöltek. Londonból jelentik: Uj-Gui- 
tieából érkezett távirat szerint az otta
ni arany mezőkön a benszülöttük föllá
zadtak a bevándorolt kincskeresők el
len, akik közül öt embert megöltek. Az 
ausztráliai kormány által kiküldött 
rendőri expedíció kénytelen volt dolga- 
végezctlenül visszatérni, mert a több
ezer bensziilött az expedíció tagjainak 
életét is veszélyeztette.

— Verekedés a varsói Majinonldes 
miatt. Varsóból jelentik: A zsidók vá
rosrészében ortodoxok és neológok kö
zött egy gyűlés alkalmából véres vere
kedés volt. Az ortodox zsidók csodájá
ra járnak egy Majinonides nevű kilenc 
éves fiúnak, akiben prófétát sejtenek és 
gyűlést tartottak, hogy a fiatal gyerek 
az egész ortqdox hitközséghez szólít is- 
son. A neológ zsidók behatoltak a gyű
lés színhelyére és az általános vereke
désnek a rendőrség vetett véget.

— Urenjuk ukrán hetmant kivégezték. , ... t lnn
Moszkvából jelentik: Urenjuk ukrán uszerkereskedonek kutaknut 11)0 sz.

házában lévő lakásában szombat éjjel 
tizenkét óra tájban ismeretlen fittes az 
udvarról nyíló ablak üvegét benyomta, 
behatolt a konyhába és onnan az üz- 

Külfölddel egyidöben kerül Szuboti- létbe. A betörő a boltban lévő kézipénz
tárt feltörte és onnan kétezer dinárt 
vitt cl. Ezután á'tment a lakásba, ahol 
átkutatta az összes szekrényeket, de 
mível pénzt nem talált, mintegy nyolc
ezer dinár crtékii ékszent vett magához.

Iietmant a forradalmi törvényszék reak
ciós üzelmek miatt halálra ítélte. A ha
lálos Ítéletet már végrehajtották.

cán bemutatóra POMPÉJI VÉGNAPJAI 
csütörtöktől a Narodniban.

Aladár nagykereskedő édesatyjukat

A Pesti Tőzsde hadikölcsön valorizá
ciós számai 24 oldalon oly érdekes és 
tanulságos, hogy azt minden liadiköl- 
csönkötvénytulajdonosnak a saját érde-

néz} csütörtöktől bemutatóra kerülő

a kormány részéről értesítést kapott a 
; Technikai Unió, hogy Seipel kancellár

a passzív rezisztencia tervétől.
— Három tárcát kap a szlovák nép-

noviszadi törvényszék miül csődbíró
ság a Danica d. d. zagrebi cég kérésért 
csődöt rendeli el .loikovics és fia szrborani 
cég ellen. A passzívák 88.0(H) dinárt tesz
nek ki. Csődbiztos dr. Novak Tonti- 
szláv törvényszéki biró. csődtömeg- 
gondnok dr. Major Oszkár szrbobrani 
ügyvéd, bel vet.esc dr. Lampel Béla 
noviszadi ügyvéd. Követelések bejelen
tési határideje december 25. — Ma-
glov Dusán és társa szrbobrani fakeres
kedők ellen a boszniai íia.iret bank 
197.000 dinár követelésért, továbbá több 
noviszadi. oszijeki és kikindai hitelező 
kérésére a noviszadi, törvényszék cső
döt rendelt el. Csödbiztos l.evakovics 
Mátyás törvényszéki biró, csődtömeg- 
gondnok dr. Jovánovics György szrbo
brani, helyettese dr. Todorovics Koszta 
noviszadi ügyvéd. Követelés határidejé
nek bejelentése december 20.

— Betörés a konyha ablakon keresztül.
Noviszádról jelentik: Vakmerő betörés 
foglalkoztatja szombat éjszaka óta a 
noviszadi rendőrséget. Müller Gyula

na! meg lehetet', állapítani, hogy a be
törést csak olyan egyen követhette el, 
aki ismerős volt a viszonyokkal és tudta, 
hogy Müller és családja csak késő é j
jel térnek haza.

POMPÉJI VÉGNAPJAI felülmúlja 
»Quo vadist«, »Messalinát«, »Teodorát« 
csütörtöktől a Narodniban.

— A németek építik a világ legna
gyobb rádióállomását. Berlinből jelentik: 
A német Telefunken-társaság végérvé
nyesen megkapta a megbízatást a világ 
legnagyobb dróttalan táviróállomásának 
fölépítésére. Az állomást Japán rendel
te meg. A munkálatokat 1928-ban kell 
befejezni. Az óriási dróttalan táviró- 
állotnás révén Japán először kerül egye
nes összeköttetésbe Európával és Ame
rikával. A német társaság nyolc izolált 
acélárbócot épít, melyek mindegyike 
250 méter magas lesz s olyan erős, 
hogy négyzetméterenként 600 kg. szél
nyomást bir ki. Az uj állomás antena- 
teljesitménye 550—600 kilowat lesz.

K r a l j e v b r e g i  p e z s g ő  . 
a v e z e t ő  m á r k a  I

— Orvosi hírek. Dr. Gdl Imre fogorvos 
specialista berlini tanulmányutjáról visz- 
szaérkezett és rendeléseit Szomborban 
Kralj Alckszandra ulica (Eőucca) 20. 
megkezdte. e.

— Pestisjárvány Törökországban. Bu
karestből jelentik: Az egészségügyi mi
nisztériumhoz távirat érkezett a kon
stantinápolyi román konzulátusról, 
amely szerint Törökországban több he
lyütt pestises megbetegedés történt. A 
román kormány intézkedett. bogy a 
Konstantinápoly és Bukarest közt köz
lekedő repülőgépek vezetőit és utasait 
különleges egészségügyi felügyelet alá 
helyezzék.

Várkonyl Mihály és Korda Mária a 
POMPÉJI VÉGNAPJAI főszereplői csü
törtöktől a Narodniban.

Az angol liga eredményei. Arzenál— 
Blackburn 2:2, Tottenham—Aston Villa 
2:2, Bolton—Westham 2:0, Burnley— 
Bury 0:0, Cardiff—Birmingham 1:0, 
Derby County—Leicester Citty 4:1, Le
eds United—Sunderland 2:2. Hudder
sfield—Liverpool 3:2, Manchester Uni
ted—Sheffield W. 0:0, Newcastle—West 
Bromwich 5:2, Sheffield U—  Everton 
3:3.
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A gabonaexport újabb nehézségei
A gabona m egvizsgálásáról szóló törvényjavaslat sérelm es a vajda
sági gabonakereskedelemre — Csak a tiz millió dinárral rendelkező 

iparvá lalalok bocsáthatnak ki kolcsönkStvényeket
A szkopljei kereskedelmi kamara az

zal a kérelemmel fordult a kereskedel
mi miniszterhez, hogy a kamara terü
letén rendelje el a kivitelre kerülő ga
bonanem iieknek ki vált sági megvizsgálá
sát. mert igen gyakori a panasz, hogy 
a koszovói, a macedón és délszerbiai 
területekről külföldre kivitt gabonane- 
ntüek homokkal vannak keverve és igy 
ártanak a jugoszláv gabona hírének és 
a gabonakereskedelem megbízhatóságá
nak és hitelének.

A kereskedelmi miniszter átlátta az 
ügy nagy jelentőségét és törvényjavas
latot készített az ilyen ellenőrző bizott
ságok megszervezéséről és a bizottsá
gok hatáskörét az ország egész terüle
tére ki akarja terjeszteni.

A miniszter a törvénytervezetet véle
ményezés céljából megküldte a novisza- 
dl kereskedelmi és iparkamarának is és 
a kamara megadott véleményében rá
mutatott arra, hogy ilyen punaszok a 
Vajdaságból kikerült gabona ellen soha
sem merültek fel és a vajdasági, főleg 
a Tiszavidéki gabona világhírnek örvend. 
A javaslat szerint a vajdasági exportő
röket terhelné a megvizsgálás költsége 
és ezáltal még kevésbé volna a vajda
sági gabona versenyképes a külföldön, 
pedig az állandó vagonhiány, a vasúti 
forgalom nehézsége, a származási bizo, 
nyitványok beszerzése már úgyis béni- 
tólag hatnak a vajdasági gabonakeres

Elkészült az uj tőzsdetörvényi avaslat
A kereskedelm i miniszter novemberben a parlament elé terjeszti 

a javaslatot

Dr. Krajacs Iván kereskedelmi mi
niszter tervezetet készített az uj tőzs
detörvényről, amelyet véleményezés vé
gett megküldött minden fontosabb gaz
dasági szervezetnek, köztük maguknak 
az érdekelt tőzsdéknek, továbbá a ke- 
resedelmi és iparkamaráknak. A mi
niszter a javaslatról záros határidőn 
belül sürgősen kér véleményt, mert a 
törvényjavaslatot a kormány még no
vemberben a nemzetgyűlés elé akarja 
hozni.

A törvényjavaslat 27 szakaszból áll 
és a következő fontosabb rendelkezése
ket tartalmazza:

A 'tőzsdéket önállóan igazgatják. Lé
tesíthetők mindenféle mezőgazdasági 
terménnyel, értékpapírral, valutákkal és 
devizákkal foglalkozni kívánó tőzsdék, 
amelyek felállítására az engedélyt az 
ország fontosabb gazdasági szervezetei
nek meghallgatása után a kereskedelmi 
miniszter adja meg, aki egyúttal a léte
sítendő tőzsdék hatáskörét és üzleti 
ágait megállapítja. Valuta kereskedelem
mel csak a beogradi és a zagrehi tőzs
dék foglalkozhatnak.

Minden tőzsde tartozik alapszabályo
kat és tözsdeszokványokat megállapíta
ni. A tőzsdetanács felelős a tőzsdetör
vények. az alapszabályoknak és a tőzs
dei szokványoknak betartásáért. A tőzs
dék feletti felügyeletet a kereskedelmi 
miniszter által kinevezett tőzsdebiztosok 
gyakorolják. A tözsdebiztos a tőzsdeta
nács határozatának végrehajtását fel
függesztheti és intézkedése ellen tizenöt 
napon belül a kereskedelmi miniszter
hez lehet felebbezní.

Tőzsdetagok lehetnek: L bankárok,
kereskedők, g.\áriparosok, bankigazga
tók és a céghivatalban bármilyen mi
nőségben szereplő személyek. 2. önálló 
állami gazdasági és pénzügyi vállalatok, 
ha tőzsdeügyletekkel foglalkoznak. 3. 
Gazdaság-pénzügyi szakemberek és írók.

Nem lehetnek tőzsdetagok: 1. Azok. 
akik nem rendelkeznek szabadon va
gyonukkal. 2. Olyan cégek. amelyek 
esőd alatt vannak, vagy fizetésképtele
nek, addig, míg ez az eljárás ellenük fo
lyamatban van, vagy akiket hamis bu
kás miatt ítéltek el és büntetésük létől

kedelemre. A törvényjavaslat az ameri
kai példái tartotta szem előtt, de elfelej
tette, hogy Amerikában hatalmas ele
vátorok tisztítják meg a gabonát, míg 
itt tűi sem történik ennek érdekében. A 
kamara azt javasolta, hogy a miniszter 
csak azokon a területeken léptesse élet
be a bizottságokat, amely területek el
len panaszok merültek fel

Megkiildötték a kamarának az ipari 
hitelekről szóló törvényjavaslatot is, a 
mely lehetővé teszi, hogy a hazai ipar- 
vállalatok belföldi, vagy külföldi köl
csönt vehessenek fel és erre a célra 
adó- és illetékmentes kötvényeket bo
csáthassanak ki. A tervezet szerint azon
ban csak azok az iparvállalatok élhet
nek ezzel a joggal, amelyek legalább is 
tiz millió dinár alaptőkével rendelkez
nek. A törvénytervezet arra az esetre, 
ha a külföldi hitelezők bankjótállást kér
nének, úgy intézkedik, hogy ilyen jót
állást csak az országos Jelzálogbank, 
vagy olyan magán bankok vállalhatnak, 
amelyeknek alaptőkéjük legalább tíz 
millió dinár. A kamara szükségesnek 
tartja a törvényjavaslatot, de azt kéri, 
hogy már az öt millió dinár alaptőkével 
rendelkező iparvállalatok is felvehesse
nek ilyen hitelt. A kamara egyúttal azon 
kívánságát is fejezte ki, hogy jótállók 
lehessenek városi takarékpénztárak is. 
amelyekért tudvalevőleg a városok 
egész vagyonukkal felelnek.

tése vagy elengedése óta még nem telt 
cl három év. 3. Azok, akiknek a tőzsde- 
törvény elleni cselekmény miatt tőzsde
tagsági jogosultságát megvonták — a 
tilalom tartamára. 4. Akik valamely bűn
ügyből kifolyólag polgári jogaikat el
vesztették, arra az időre, amíg a jogai
kat vissza nem nyerték. 5. Tőzsdeügy
nökök, ha egy személyben tőzsdei al
kalmazottak is. 6. A tőzsdei hivatalno
kok és alkalmazottak. 7. Végül olyan 
állampolgárok, akiknek országaiban a 
jugoszláv állampolgárok ugyanezeket a 
jogokat nem élvezik.

A törvénytervezet megállapítja a vá
lasztott tagokból álló tőzsdebiróság ha
táskörét és ügyrendjét. A tőzsdebiróság 
előtt a felek képviseltethetik magukat. 
A tőzsdebiróság szóbeli tárgyaláson ki
hallgat tanukat, szakértőket és feleket 
és vallomásaikra szükséisez képest rneg 
is esketheti őket. Azok. akik idézésre 
nem jelennek meg, vagy megtagadják 
az eskütételt, a polgári bíróság utján 
is rnegidézhetők, illetve tőlük az eskü 
kivehető. A tőzsdebiróság ítélete ellen 
nincs jogorvoslat és a polgári bírósá
goknál ugyanabból az ügyből kifolyólag 
eljárás meg nem indítható. A tőzsdebi- 
rósági Ítéletek végrehajthatók és a fe
lek kívánhatják azoknak végrehajtását 
akár a tőzsde, akár az állami hatóságok 
részéről. Valamennyi állami bíróság, ál
lami és önkormányzati hatóságok, köz
lekedési intézmények és tőzsdék köte
lesek a tözsdebiróságnak jogsegélyt 
nyújtani.

A tőzsde termeiben ügyleteket csak 
tőzsdeügynökök köthetnek. Akik ez ellen 
vétenek, tízezertől ötvenezer diriárig 
terjedő bírsággal büntethetők. Tőzsde- 
ügylet az. amelyet a hivatalos idő alatt 
a tőzsde helyiségében kötnek, tőzsdén 
kívül csak azok a bankok és bankcégek 
köthetnek tőzsdeügyleteket, amelyek er
re kimondottan jogosítva vannak.

A tervezet végül büntető rendszabá
lyokat ir elő azok ellen, akik a kereske
dői tisztesség elUm vétenek. Abban az 
esetben, ha a kereskedelmi miniszter és 
a tőzsdetanács között a tőzsdetörvényt, 
vagy a tözsdealapszabályok magyaráza
tát illetőleg ellentétek merülnek fel, rend
kívüli közgyűlést kell összehívni.

Országos vásárok Bánátban. Becske- 
rekröl jelentik: Vasárnap hozták nyil
vánosságra a bánáti országos vásárok 
időpontját Becskereken november 19.. 
20. és 21-én, Debeljacsán november 12., 
13. és 14-én, Mali Idjoson november 
9-én, Csentán november 14. és 15-én és 
Bánátski Karlovein november 13. és 
14-én fogják az országos vásárokat 
megtartani.

Jugosjzláv-imagyar-olasz közlekedési 
konferencia. A három szomszédállam 
tarifaszakértöi e hó 19-ikén Budapesten 
tanácskozást tartanak, amelyen a három 
állam egymásközti teheráruforgalmának 
díjtételéit kívánják kiegyenlíteni. Jugo
szláviát a közlekedésügyi minisztériu
mon kívül a zagrebi és ljubljanai vas
úti gazgatóságok kiküldöttei képviselik.

Újból esik a Ura. Zürichből jelentik: 
A nemzetközi devizapiacok érdeklődé
sének előterében hétfőn a lira állt. Dél
előtt nagy kínálat mutatkozott minde
nütt a lírában, úgy hogy annak árfo
lyama zürichi paritásban 21.70-ig esett, 
a szombati 22.30-as zárlatról. Délután 
intervenciós vásárlások indultak meg, 
amelyek 21.80-ig emelték a líra árfolya
mát.

Árlejtések Bácskában. Szomborból je
lentik: Odzsaci község elöljárósága
nyilvános árlejtést hirdet a polgári is
kolai termeinek rendbehozására. Határ
idő december 26. Ugyancsak Odzsaein 
nyilvános árlejtésen bérbead'ják a köz
ségi nagy vendéglőt három évre. Ha
táridő november 17.

Budapesti állatvásár nov. 8. A vágó
marhavásárra 376 darab vágómarhát 
hajtottak fel. Árak kilogramonkint: 
ökör, legjobb minőségű 12—14.5, köze
pes 8—11.5, gyenge 6—8, bika, legjobb
11—13.5, közepes 8—10.5, gyenge 6—
8.5, tehén, jó 11.5—14, közepes 8—11, 
gyenge 6—8, kicsontozni való marha 
3.5—6, növendékmarha 6—11. Irányzat 
vontatott. A sertésvásárra 3500 darab 
sertést hajtottak fel. Arak kilogramon- 
kint élősúlyban: könnyű sertés 15—16.

K I N T O R N A
71

— Anyuskám, a kis nővéremnek fáj 
a foga. Nem vehetnéd át tőle a fogfá-

i i *1 c
— Hogy érted ezt kisleányom?
— Hát úgy, iiogy te ki veheted a fo

gaidat.
*

— Ezzel a frizurával harminc évvel 
fiatalabbnak látszik, drágám,

— Goromba fráter! Csak huszonhét 
éves vagyok!

*
Két kereskedő egy harmadikról be

szélget:
—■ Ez a Weisz a legbiztosabb kezű 

ember a szakmában. Valóságos Teli 
Vilmos.

— Igen, de csupa apró-cseprő doolg- 
gal foglalkozik!

— Na. Egy Bagatcll Vilmos . . .
*

Kőim azit mondja a feleségének:
— Róza, én valamit nem tudok biz

tosan.
— Mat Adolíkám?
— Hogy én lettem-e nőgyülölő vagy 

te cswiyultál úgy meg.

oŐRT
Budapest—Zagreb

Budapestről jelentik: Budaffcst válo
gatott csapata vasárnap Zagrebben ját
szik a város válogatottjai ellen. A pro
fiszövetség kapitánya, Máriássy Buda
pest csapatát igy állította össze;

Beneda (Újpest) — Kocsis (Hungá
ria), Dudás (Kispest) — Bossányi (Új
pest), Sándor (Ferencváros), Eichbaum 
(Budai 33-as) — Rázsó (Ferencváros), 
Horváth (111 kér. TAC). Rémay IL, Spitz 
(Nemzeti), Jeny (Hungária).

A zagrebi válogatott csapatot még 
nem állították össze.

Mezei futóbajnokság Budapesten. Bu
dapestről jelentik: A Budapest kerületi 
mezei futóbajnokság eredményei: A 
szenior bajnokságban: 1. Szerb (MAC),
2. Grosz (MTK), 3. Majzik (ESC); a 
csapatbajnok MAC. Az ifjúsági bajnok
ságban: 1. Marton (MTK), 2. Szabó 
(KAOE), 3. Németh (MTE.)

TOZSD H

Zürich, nov. 9. Zárlat: Beograd 9.1425, 
Paris 16.95, London 25.1575, Newyork 
518.75, Brüsszel 72.20, Milánó 21.70, 
Amsterdam 207.45. Berlin 123.25, Bécs 
73.25, Szófia 3.725, Prága 15.40, Varsó
57.5, Budaipest 72.70, Bukarest 2.83.

Zagreb, nov. 8. Zárlat: Páris 185.55— 
187.55, London 274.59—275.39, Newyork 
56.56—56.76, Zürich 1092—75—1095.75, 
Trieszt 241.49—243.49, Amszterdam 
22.69—22.75, Berlin 13.48—13.55, Bécs 
798.50—801.50, Prága 167.60—168.40, Bu
dapest 793.50—796.50.

Budapesti gabonatőzsde, nov. 8. A 
hetáridőpíácon a szombati árfolyamok 
voltak érvényben, az üzletmenet mér
sékelt volt. Az irányzat szilárd. Hivata
los árfolyamok ez a koronákban: Búza 
novemberre 390—392, zárlat 392—393, 
márciusra 424—436, zárlat 426.5—427, 
májusra 25—426.5, zárlat 427—427.5, 
rozs márciusra 330.5—335, zárlat 333—
333.5. A készárupiacon is csekély volt a 
forgalom, az irányzat szilárd, a búza és 
a zab 2500 koronával emelkedett, a rozs 
ugyanannyival olcsóbbodott. Hivatalos 
árfolyamok ezer koronákban: Búza 
380—400, rozs 297.5—302.5, árpa 245— 
265, köles 185—195, tengeri 265—270, uj 
tengeri 192.5—195. zab 222.5—237.5, rep
ce 565—570, korpa 167.5—170.

R á d ió -műsor
(A város melletti szám a hullámhosszt jelenti)

Szerda, novem ber 70
Bécs (531): 16.15: Koncert. 19: Hang

verseny. 21.30: Könnyű esti zene.
Milano (320): 16.35: Kvintett. 20.45: 

Operett-est.
Zagreb (350): 19.45: Francia nyelv

kurzus. 20.15: Modern jugoszláv zene
szerzők estje.

l e h e t  jó  a  r á d ió j a ,
ha nem Kremenezky lámpát használ1 
IVinden jobb rádiőüzletben kaphatja

KONRATH d. d. Subotica.

London (365): 16.30; Koncert. 18.15: 
Hangverseny. 19: Tánczenc. 23.15: 
Kvartett. 24.15: Tánczene.

Róma (425): 17.15: Jazzband. 21: Az 
U. R. J. hangversenye.

Berlin (504): 13.30: Harangjáték. 16.30: 
Hangverseny. 22: Tánczene.

Budapest (560): 9.30, 12 és 15: Hí
rek. közgazdaság. 16: Mesék. 17.30: 
Rokoko előadás. 18: Humoros est. 19: 
Cigányzene. 20.30: Bartók Béla hang
versenye. 20: Orafonola tánczene.
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legolcsóbban minden hosszúságban és vastagságban kapható

E r d ő ip a r i  T á r s a s á g n á l ,  S t a r i H u t o g
N Y IL T -T É R

Értesítés.
Értesítem az érdekelteket, hogy Kálmán és 

Fischer moll fűszer-és vaskereskedő cégből Fischer 
Zoltán ur barátságos utón kivált.

Ebből kifolyólag a cégnél Fischer Zoltán ur
nák mint volt társnak mindennemű kötelezettsége 
és követelése folyó 1926. évi október 4-től 
megszűnt.

Az üzletet Kálmán Adolf név alatt tovább 
vezetem.

Tisztelettel
K á lm á n  A d olf

10196 fűszer- és vaskereskedő

D. N. J<ovanovic ügyvéd
Beograd, — Tcrazija 3.

Végez mindennemű ügyvédi megbízást.
.K özbenjár bárm ely hatóságnál. ,(j264

••
Üzlet áthelyezés

Értesítjük a mélyen tisztelt vevőkörünket, hogy 
üzletünket f. év november hó 1-én a városi bérpa
lotába (Weitzenfeld mellé) helyezzük át.

Egyben felhívjuk a n. é. közönség figyelmét !-ső 
rangú angol szövetraktárunkra.

Szives pártfogást kér
Osztrogonacz és Kenedich

10006 úri szabók

446/1926 poslovni broj.

Drazbena objava.
Dolepotpisani Dr. Ivan Zagorica kraljevski javni 

beleinik u Sonti ovim na osnovu ovlaátenja Maéaáa 
Marton okruznog prote oporucnog izvráitelja staroka- 
njiákog stnnovnika, objavljujem, da Óu pokojnog IStva- 
na Gozon, biváeg preposta ostavinu, snóinjavajuóe po- 
kretnine inventarisane od strane moja pod Őst. bro- 
jem 182/1926 tek. godine 13-og i 14-og oktobra pod 
stavkom 1-142 i to raznovrsnu stoénu pióu, burád za 
vino, kola, konje, amove, ekonomske rekvizite, svinje 
i za obradjivanje vinograda potrebne stvari Tl-novem- 
bra u 14 sati a prema potrebi nastavno 12-og no- 

embra tekuóe godine i u sledeóim danima izuzimajuéi 
nedetjni dán u 10 sati pre podne na licu mesta na pus- 
tari pok. Stevana Gozon u Popoviéu preko od zeljez- 
nifke stanice, u inventaru po stavkom 143-249 nazna- 
éene pokretnine sobne nameátaje na licu mesta u Senti 
u zgradi Gornjogradske Rimokatoliéke Plebanije 12-og 
nevembra tek. god. pJe podne u 10 sati, na javnoj 
drazbi, onome koji bude najveóu ponudu uéinio, za 
gotov novae prodati.

Kupci su duzni kupijene stvari odmah sa lica mes
ta odneti.

Pristojbu na kupovinu snose kupci i duzni su istu 
odmah po svráetku drazbe postupelom kr. javnom be- 
iefcniku na rule isp'atiti.

Uslovi drazbe i inventar o pokretninama kője óe 
se na draíbi prodavati mogu se za vreme zvaniénih 
étisova od 8-12 i od 14-17 sati u Senti u Stevana 
Sremca ulici pod brojem 6 nalazeéem se mom zva- 
niÖnom uredu videti.

Senta, 3-eg novembra 1926 godine.
Dr. Ivan Zagorica
kralj. javni beleinik

S z a l á m i

I-a téü, valamint tiszta  
házisonka, zsír, szalonna  
a la prágai sonka, nyári

szalá í

10237

446/1926.
Árverési hirdetmény

POSTAI ÉS VASÚTI SZÉTKÜLDÉS 
ÁRJEGYZÉK KÍVÁNATRA INGYEN 

Képviselőket (Qgynököket) keresek.

IL IV O J P U T N IK
sza lám i é s  fU stölthus nyár

3 É L A  C R K V A , B Á N Á T
r*r..

so

Felhívás
Felhívom a sombori „POM OÓ“ egylet 

suboticai tagjait, hogy mielőtt a „NADA" 
kiházasitó egyletnél könyvecskéiket átad
nák saját érdekükben jelentkezni szíves
kedjenek nálam, annál is inkább mert ahogy 
eddig is, úgy ezután is a t. tagok érdekeit 
tartom  szem  előtt.

Subotica, 1926. novem ber 8.
Nagy Gyu.a

15298 a „Pomoé“ suboticai képviselője

Felhívás.
Felhívjuk Som bor és környéke „Po- 

m o c “ tagjait, hogy ujfelvétel és könyvki- 
cserelés vegett m egbízottunknál Pols Piri 
Som boi, Hekus ul 21. jelentkezzenek.

„NADA“
10318 kiházasitó  egyesület.

H irdetm ény
A suboticai V. kör. M okranjőeva ul. 3. 

szám  a lakónáz, mely néhai özv. Szlo- 
boda Lőrincné tulajdonát képezte, 1926. 
novem ber hó 16-án délelőtt 10 és fél 
órakor a suboticai kir. járásbíróságnál, mint 
telekkönyvi hatóságnál (21 ajtó) nyilvános 
bírói árverésen el fog adatni.

Alulírott dr. Zagorica Ivan sentai kir. közjegyző, Már
ton Mátyás kerületi Esperes Ur, végrendeleti végrehajtó, 
starakanizsai lakos megbízása folytán ezennel közhirré te
szem, hogy néhai Gózon István prépost hagyatékát ké
pező és az általam 182/1926 ügyszám alatt folyó évi ok
tóber hó 13-án és 14-én 1—249 tétel alatt leltárba foglalt 
ingóságok f. (1926) évi november hó 11-én (csütörtök) 
délután 2 órai, f. hó 12-én (péntek) délelőtt 10 órai és 
eset’eg a szükséghez képest a következő napokon — va
sárnap kivéteiével — minden nap délelőtt 10 órai kezdet
tele a helyszínén, vagyis a fenthivatkozott leltár 1—14 té
tel alatti takarmányfélék, boroshordók, kocsik, lovak, 
szerszámok, gazdasági felszerelések, sertések, a szőlőmü
ve cshez szükséges tárgyak st. Sentán a paphalmi tanyán 
folyó hó 11-én d. u. 2 órakor, mig a leltár 143—249 té
tele alatti bútorfélék Sentán a felsővárosi plébánia épü
letében f. hó 12-én d. e. 10 órakor nyilvános árverésen 
k szpénzfizetés ellenében a legtöbbet ígérőnek el fognak 
adatni.

A vételi il’etéket vevők viselik és kötelesek azt az 
árverés befejezésekor az eljáró kir. közjegyző kezeihez 
készpénzben azonnal lefizetni és a megvett tárgyakat azon
nal elvinni.

Az árverésre kerülő ingóságok leltára közjegyzői iro- 
d mban (S te va n a  S re m ca  ul. 6.) a hivatalos órák alatt 
d. e. 8—12 és d. u. 2 — 5 óráig bárki által megtekinthetők.

S enta , l92ó. évi nov. 3.
Dr. Zagorica ív. n

kir. közjegyző.

F E L E S I V Á S  !
Raktárkészletemet feloszlattam, ho"y igen tisztelt 
rendelőim igényeit jobban kielégíthessem s a

m é r té k  u tá n i r e n d e lé s e k k e l
intenzivebben foglal kozhassam.

Ezúton hívom fel i. t. rendelőim figyelmét, bogy a

m o d e r n  c i p é s z e t
minden technikájával felszer dt üzletemben a Jövőben csak 
mérték utáni rendelésre fogom készíteni cipőimet, amelyeket 
a le újabb divat és a modern kényelem szerin t nyújtok b. 

ve vő i rendeik c. ésé re .
További szives támogatást kérve, vagyok teljes tisztelettel

HÓKA M IH Á LY  cipészm ester
10310 Subotica, Z rin jsk i trg  2.

Vilim Klein i drug
S O M B O R

ajánl csakis nagyban kereskedőknek 
és kötőm estereknek:
saját gyártmányú gyerm ek-, női- és fér fi
m ellényeket, harisnyát, lábszárvédőt stb.
Továbbá gyapjúkban: Imperial (Lilabund), 
összes Csiílagpamutok, (SternwoIIe) u. m. 
Blaugelbestern, Grünweisstern, Rothweiss- 

stern, Braunstern, Gelbstern stb.
Kotőmestereknelí: az összes fajta Zephir- 
fonalak és kabátfonalakat, továbbá géptűk>?

kefék stb. 5
S z e m é l y e s  l á t o g a t á s t  a j á n l ó n k .

r i s s  b a n á n
a húsnál és tojásnál táplálóbb déligyümölcs, 
dús cukortartalommal. Közvetlen behozatal

Los Palmasból.

Klein Géza és Fiai cég
fűszer- és csemege’.ereskedésébeu, Subotica ~

BIZALMI ÁLLÁST NYERHET
elsőrangú magyar-német gyorsíró 

tökéletes szerb tudással.
CSAK FÉRFIAK PÁLYÁZHATNAK

Felveszünk továbbá férfi gyakornokokat keres
kedelmi érettségivel a szerb, magyar és 

német nyelv tökéletes ismeretével. 
Gyorsíró előnyben részesül.

K ereskedő’mi é<? Ip arb an k  Novisad

10299

oco

Ü z l e t á t h e l y e z é s .
RUDICS UCCAI

c i p é s z ü z l e t e m e t
(Lifka

Ciril Metód trg
mozi mell^) helyeztem rtt. Kórom a n. <5 

további szive, pártfogásAl. T iszteletlel
közönség

Értesitem a na 

áron kiárusító 10259

U  N  G  K S O M A  c i p é s z
Saját készítésű ci ők nagy raktára. ioi43

Misko Pancic Subotica, Fő-tér (Raciic-ház)
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A P R Ó H I R D E T É S E K
Apróhirdetés r^y azó I dinár, vastngbetüs és cimazó 
kétszeresen számít. Legkisebb apróhirdetés ára 10 din. 

Csak felbélyegzett jeligés eveteket továbbítunk 
Kérdvzőttkődésekhez vá o bélyeg melléklendő.

Angol bői bekecs ő ré in -
I ta llé rra l.
; i PésMj. 
i b; n evő

k I
l<ll

Prémes városi bundák
prémes gazda szkabátok.
prém es lordkabátok ki- 

K lva'r.lnoknö könyvelés- p .”, 'i' t‘s a , # ’̂ g k e z d ő d ő tt
ben. gépírásban iártas. i \,s er} zs,",(' ' ^ '. ‘n.cn
beszél szerbül. ném etül. P t2nD.on!íl so ,a n «_____101o9
m agyaru l. a! ást beres. l e - ; yen{jé$»,ö házzal együtt.

I O G L A L K O Z A

heto leg  azonnalim. Cím a 
kiadóliix au Iban 10217
Fiatal füszerkereskedö- 
seeéd. ki a rövidáruszak
mában is iártas. azonnal i 
felvétetik. Több nyelvet 
beszélők előnyben része
sülnek. Treuer Ferenc Te- 
rnerin.____________1PQ89
Röföskereskedöseeéd ál
lást keres, kiszolgált ka
tona. Beszél szerbül, né
metül és magvarul. Cím 
a kiadóban. 10254
Hivatalnok, szerb, német, 
magvar levelező. irodai 
és külső Drakszissal. ál
lást keres. »Szerénv 26« 
Schmolka hirdetőirodába 
Novisad kér. 10256
Könyvszakértő rz egysze
rű és kettős könyvvitel
ben. német nvelv és ke
reskedelmi levelezésben 
jótállás mellett tanítást 
vállal. Cim a kiadóban.

10300

Elsőrendű finom fehérne
mű varrónő házakhoz 
aiánlkozik. munkát há
zon kívül is vállal. Cim: 
Vilsonova ul. 60. 10303
Megbízható mindenes le
ányt. özvegvasszonvt ke
res kéttagú uricsalád. — 
Szent Antal-nvomda.

• 10301
Sziigvártó elmenne ura
dalomba. Ajánlatokat Sze
lik József sziigvártó Draő 
kér. 10316
Fiatal Icánv bejárónőnek 
felvétetik. Vukoviccva u. 
10. 10314

vétel-eladÁs]
Uj. szabadalmazott tö
megcikk gyártásához kis 
tőkével társ kerestetik. A 
kész cikk megtekinthető 
Molnár Károly tanárnál 
Backa-Palánkán. KX3O6
Zmai Jovina ulica és az 
Ivan Antunovic ulica sar
kán egiV fabódé sürgősen 
eladó. ____________10305
Facipöt (klumpa) kicsiny
ben és nagyban. Árjegy
zék ingven. Moser István 
Apatin (Backa). 10307
Vendéglő eladás. Coka és 
Vel.-Beökerek között for
galmas községben újonnan 
berendezett vendéglő ház
zal együtt szabad kézből 
•eladó. Kedvező feltételek. 
Chn a kiadóhivatalban,

N arod n i B io sk o p
Ma és holnap, hétfőn és kedden  

K etíos műsor! , 1 0  fe lvon ás!
VALENí N A SZ

E gy ixz ig  vérig izgalma s drám ai szenzáció 5 nagy fe lvonásban 
bősze epben: E llen K ü rti és A lb e rt S tem rück 

R övid ta rta lom : Kunyhótó l a kas té ly ig . A  szemek varázsa. 
Egy apa k it gyerm eke m egtagad. K i a gy ilkos?  Harc a tar- 
k iso t ni a hómezőn. Az n rta tian  bünhŐdés. H olttesten át 

az o ltá rig .
Ezenbjvü'l 5 felyonás!

H A 5U t A L D  L. L O Y D
M in t rókavadász I M int h o ld ko ro s  I 

Senzácíó í Rendes he lyárak í Ú jdonság !
Két órás m ű so r/ _____________________ K itűnő  xeno

Jön í \  iiága tti akció í Szezón esemény l Szenzáció I
POMPÉJl VÉGNAPJAI

V irko n y i M ihá ly, Bernhard es K orda N árióva l 
a főszerepben.

v zon«üi k raktára »om- 
borbaif. uécsi és berlini 
vv irtmánvu zongorák ál- 

?l; cí). Cim a ki- lan-.'ó nagv választékban 
102,5 i vannak. Bármilyen javí

tások olcsón és szaksze
rben lesznek elkészítve. 
Markai l’erene zongornké- 
z.'ő. Sontai ut 2. 10222

meleg s z ő r u e -  
has.znált ió k a r-

adóli vaui írni.

Fte ó /e’ieí z;> tők. 2 drb
'5 tonnás k o -’ i. ió á llapo t
ban. C reel.'ö  ni l .h e t 
A leksander K onradiiál. Yr- 
?,ac. 10087
v á;>: 5 tonnás, m ajdnem  
ni autó eladó. M eseSan, 
Novisad. 10166

Alodern hálószoba, zon- 
erra lC bicíkÍ! ’ ’ibonova 
??. alatt eladó. 10180

Istállótráeva vason tételek
ben kapható. Cim Radio 
Reklám Jugoslaviia Su
lié, tica. Telefon lo.

10250

Libamá’at állandóan ve
szünk. Baruch. Tolsloie- 
va ul. 9. 10281v/r* «v.v uw«cr»

teljes berendezéssel el
adó. Kerthelviség. teke
pálya. biliárdasztal stb. — 
Citn: Bozsóki M. Novibe- 
éci. 10010 ■

V ad ászfegy  v erek ,
pisztolyok, eredeti fü st
nélküli vadásztöltények, 
v a d & s z h ü  v e l y e k ,  

p’szto yniunició

Vezérképviselet és gyári 
lerakat:

PIR A  D. D .
Z a g r e b

Raékoga ni. 7/d 9766
r\.í_. ̂  -rjwr. v«8rw-< .tM

[ K  O . L Ö N F É L E ]

Bérbeadó, eladó vagv
tőkeerős társ kerestetik 
40 méter kapacitású vám- 
és kereskedelmi malomi
hoz Somborban. Ajánla
tokat »Jövcdelmező« alatt 
Schmolka' hirdetőiroda 
Novisad. Jevreiska 7. to
vábbit. 9661
Elveszett Stantics Béla 
Zobnatica névre kiállított 
fegyvertartási engedély. 
Megtaláló adia le a rend
őrkap,itánv hivatalában.

10315
1. kör PoStanska ul. 5. 
szám alatt egv üzlet la
kással együtt kiadó.

I

A polló  N o v isad
November 9.

TAKARODÓ
M egható és érdekfeszitődrám a 

a katona é le tbő l 7 fe lvonás. 
F őszerepben:

Bernhard Götzke, Owen 
Garin és Claire Lotto

November 10—11.

Trulalla hercegnő
it legs ikerü ltebb  víg játék.

E lsőrendű  té g la  m es t e r t
a cserép és téglaprés keze’é ében jártast

keres eg y  n gy  tég la g y á r
Csak elsőre'dü erők njá ratait leérjük a fizetési 
i,génveik megjelölésével és eddigi működésűk rövid 
körti'ir sáv I a lap kiadóhivatalának beküldeni.

Clc.
©

M E G N Y Í L T  
a Vojvodina

legszebb és legmodernebb  
fűszer- és csem egeüzlete  

SU G Á R  M ANÓ S U B O T IC A
F E L T Ű N Ő  O L C S Ó  Á R A K ! sIf?

C p, t  5 |j, >• kf

l o b l b - u t ó f e f o • a
A  lo va kka l va ló  szá llítás  ma m á r nem fe le l m eg. 

H o g y  versenyképes m aradhasson és növekedő üz le ti 
fo rg a lm á va l lépést ta rtso n , e lő b b -u tó b b  egy te h e ra u tó t 
k e ll beszereznie. D e m ilye n  m árká t fo g  O n vá la sz ta n i?

M ié rt haboz ik  ? H isz Ö n  nagyon jó l tu»' a, hogy 

«z egytonnás F o rd  a lváz ára a lego lcsóbb  a v ilá g 
p iacon  és a p ó ta lka tré sze i is re n d k ívü l ju tányos  á ron  
szerezhetők be.

Ö n  azt is tu d ja , hogy m ily  te lje s ítm é n y t vá rh a t e 

k o c s itó l, hisz F o rd  te h e ra u tó  egym agában több  van üzem 
ben, m in t az összes tö b b i m árkák e g yü ttvé ve  s am el
le t t  a F o rd  ko cs ik  száma m ár m egha lad ta  a 14.-ik  m illió t.

i-

A r a k :

P uszta  a fváz?

Din. 32-900---
K o m p le tt  te h e rk o c s i

Din. 4 3 -6 0 0 --
Franko Rakek

A ra k  k ö te le z e tts é g  

n é lkü l
*"■ 1 V

Ford Motor Company.

Látogassa még ma meg az országban lévő számos 
képviselőink egyikét?

Legolcsóbban vásárol kész 
férfi-, női- és gyermek- 
ruhákat Földes Samu 
uionnan berendezett ruha
áruházában. Gyümölcs
piac, Rudics utca. Divatos 
férfiöltöny 500 din., férfi 
ragián 600—700. fin téli
kabát 475. lánvkabát 350, 
női ragián 550. gummi kö
peny 250. szövetgumi 450, 
bőrkabát 850. szőrmebé
léssel 975. divatnadrág 
225. munkaköpeny 145 és 
öltönv 165. Vidékre után
véttel. meg nem felelés 
esetén a pénzt visszakül
döm. — Saiát érdekében 
iigvelien a cimre. Földes 
Samu ruhaáruháza. Kü
lön osztály mérték utáni 
rendelésre. 5905
Általános műveltséget

nyújtó elméleti ismeretek 
és középiskolai tanulók 
házi tanítását vállalom. 
Cimem a kiadóhivatalban 
megtudható. ugyanott 

meghívásom is átadható.
10226

Hallottad? Mesés szón 
tiöi orémbundák érkeztek 
Eislcr Izsó konfekció üz
letébe és olvan olcsón le
het ott vásárolni leány 
és fiukabátokat i s . Legol
csóbban csak Eislerndl 
vásárolhatunk! Barátok 
temploma során. 10234
Azonnalra kiadó szép. uc- 
cára nviló pincehelyiség. 
Uihclvi. Sokolska ul. 11.
____________ 10213
Esrv ebéd S dinár, vacso
ra 7 dinár. Abonenseked 
elvállalunk. Sokolska ul 
13.________________ 1029é
Kétszobás lakás szabad 
rendelkezésből 15-ikére 
kiadó. Ugyanott butoro. 
zott szoba is kiadó. III 
Banaitska ul. 10. 1027(
Kiilönbciáratu butorozoC 
szoba a város központiá. 
ban csak férfinek azon. 
r.alra kiadó. Cim a küadó- 
ban. 1020)- — — ■ — —1> . ■ ■ I—— I— . I « ■ ̂
November 3-iki számbat 
a következő apróhirdetéí 
jelent meg: »Házvezető 
nőnek ajánlkozik fiat a' 
úri Icán v magános úr
hoz*. mit nevem és ci. 
mem megjelölésével adtai 
le. Ezicn hirdetést nem ci 
adtam fel. rosszakaratnlag 
közönséges módon visz. 
szaéltek nevemmel. Deb 
reczenv Vilma Vel.-Kikin 
da. Daniéücva ul. 160.

10291
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AZ o lc só b b a k

tn m a
f é lá r o n !

V i

Szövetek , velour-rie-line , se lyem  és gyapjú  sz ilszk in  é s  k a ra k ii, lérH szövetek  té lik a b á tra , ru h á k ra  és  egyéb  k e llé k e k

B r a é a  B . G a b a j a í o r o n á « - h o z
T e l e f o n s z á m  2 3 “2 2 .K n e z  M h a j l o v a  3 3 . B e o g r a d

É rte s ítjü k  m élyen  tisz te lt vevő inket, hogy nagy őszi és té li á ru k é sz le tü n k e t 40—50 szá z a lé k k a l o lcsó b b an  
á ru s! iűk  — Ai n liu k  vevő inknek , hogy s a já t é rd e k ü k b e n  te k in tsé k  m eg dús r a k tá ru n k a t  és győződ jenek  m eg 
olcsó á ra in k  va lód iságáró l. ‘ A n y a g a in k  v é t e lk é n y s z e r  n é lk ü l  m e g t e k in t h e t e k

C/7j
JOo díPír

Pl étere

Velour de line, tiszta gyapjú 140 cm széles  
Süljem  Szilszkin felöltőre, kabátra 
Loutre Szilszkin felöltőre és kabátra 
Karakii kabátra és felöltőre 120 cm széles 
Tiszta gyapjúszövet minden színben 
Mintázott bélés, 100 cm széles  
Velvet bársony, angol áru, minden színben 
Prém bőrök: fekete 40 dinár, színes

120 din. mét.
220 din. mét.
180 din. mét.
120 din. mét.

30 din. mét.
25 din. mét.
40 din. mét.

50 din. darabja
95

- bS-

rí®

fe v e t e k
A ngol férfi szö v eg ek  : 60, 80, 100, 120, 150, 180, 220, 260, 280, 300, 320, 330, 360 dinár métere 
A ngol d o u b lé s z ö v e t  férfi ra g lá n fe  ö l t ő r e : 160, 200, 250, 300—450 dinár métere 
T e lje s  h o z z á v a ló :  220, 240, 250—280 dinár

r a n d a  n ő i  s z ö v e t e k :
Női s z ö v e te k  le g m o d e r n e b b  s z ö v é s s e l  ruhák, k o sztü m ö k  é s  k ö p e n y e k r e :  200, 180, 160, 140, 130, 120, 100 

90, 80, 70, 60, 50, 40, 35, és 30 dinár métere
V á sz o n  le á n y k a fe h é r n e m ü r e  m é te r e  16 d inártól k e z d v e
VáSZOn paplanra és párnahuzatra, métere 30 dinártól kezve 
K ö p en y se ly em  fekete és minden más divatszinben, métere 100 dinár 
Krepp d e  Chine métere 30 dinár. P a je t-s e ly e m  métere 25 dinár.

M a r a d é k o k  h i h e t e t l e n ü l  o l c s ó  á r o n !

Ajtó dCBbS □ fed- 3tí£!7jr • < 1
BBSBS&gBBOBO
U j! C

M ávro B ányai
S u b o t i c a

városházépület (Láng cipőkereskedés mellett)

női kalapkellékek És kézimunkaüzlete.

M egn y ílt S zabó!

Nagyban!

V A T T A
eredeti gyári áron kapható

S. K R A M E R , S U B O T I C A
Trum biéeva ul 11. K ics inyb en! o

>» • • - .» ' _ __ ' •_. >**. „» »-1? *T» ’aZMWT

ID E G B ET EG EK
Természetes gyógymódom 
I hGY íN k özlöm ol y a 11 ok k al 

is, akiknek eddig egy 
gyógyszer sem használt

Ja k o b  Schm idt
Novi-Vrbas (Bácska) .

Ge eova u ’ica 294.

• •

W ie d e r - f é le  s tu p fo k , k a la p  s z á l  In g o k , 
S i lc in a  é s  V e lo u r  k a la p b á r s o n y o k . G o
b e l in e k ,  e lő h ú z o t t  f e s t e t t  S m y r n á k , k é 
z im u n k á h o z  s z ü k s é g e s  ö s s z e s  a n y a g o k  

r ö v id á r u  c ik k e k .
Amidőn legnagyobb gonddal válogattam össze áru rak tára
mat, ügyeltem arra  is, hogy áraim olcsósága a külföldi 

versenyt is kiszorítsa.

Saját érdekében keresse fe! az Ü7letemet.

.»1

Kasba Duvetine Din. 230 1 f
Cybelin melé „ 230
„Royal" » 240
Posztó melé „ 230
Velour de Lain „ 165

Egyes kabátokra selvemmel át-zövött 
különlegessé pék

L A  C H A R M O L Á I N
ruba és komp et anvag külön’e« ességek 

D iv a t s e ly m e k , u j  m in ő s é g e k  
é s  u j s z ín e k

F é r fi s z ö v e t  ú jd o n sá g o k !
Kabát, ragián és ö ltöny szövetek óriási választókban.

Legfinomabb fé rfi szövet öltönyre teljes béléssel ca D. 1100 I

B E L I P A R c/í

D. D. Z A  I Z R A D U  C R E V A
S U B O T I C A

S Z Á R A Z B É

7

S^íoőóm

r/2
/ ‘’ y

U>

* f

L E G O L C S Ó B B A N  
K A P H A T Ó

8592

A szerkesztésén felelős dr. FENYVES PERENC Subotica. Nyomatott a kiad ótulatdonos Minerva r.-t.-ndl. Felelős kiadó: FENYVES I AJ OS Subotica




